
NO. 292 CLEVELAND, OHIO, SATURDAY MORNING, DECEMBER 16, 1939 LETO XLII. — VOL. XLU. 

Zopet je bila samo Finska, 
ki je plačala najvoj dolg 
ROOSEVELT BO DAL DEL TEGA ZA RELIF 

FINSKI NAZAJ 
Washington, 15. dec. — Izmed 

vseh 17 velikih dolžnikov, ki jih 
imajo Zed. države na svojih knji-
gah, je bila zopet samo Finska 
republika, ki je plačala svoj obi-
čajni obrok vojnega dolga. Fin-
ska je plačala $234,693, kar je 
pač kapljica v očigled ogromne 
vsote $14,600,000,000, ki jo dol-
gujejo Zed. državam druge deže-
le. 

! 
Denarna transakcija bo izvr-

šena v New Yorku tekom ban-
čnih ur danes, ko bo zastopnik 
Finske izročil Federalni rezervni 
banki ček za gori omenjeno vso-
to. Finski poslanik Procope je 
obvestil ameriškega zakladniške-

ga tajnika, da bo njegova domo-
vina, kakor je revna in zdaj v ta-
ki silni potrebi in stiski, ko se 
bori za sVojo neodvisnost, plača-
la svojo obveznost. 

To žrtev sitskane Finske zna-
jo pa tudi Zed. države ceniti, za-
to je predsednik Roosevelt uka-
zal, da se to plačilo dene v pose-
ben sklad, dokler ne bo kongres 
storil potrebne akcije, kakor bo 
to priporočil Roosevelt, da se ta 
denar porabi za relif finskemu 
narodu. 

Zakladniški urad bo kreditiral 
Finski $74,000 na glavnico, $160,-
693 pa na obresti in dolga pa še 
ostane $8,142.980. 

DRUŽABNI SESTANEK DIPLOMATOV JE 
MINIL BREZ NEVARNIH ZAPLETLJAJEV 

Washington, D. C. 15. dec. — 
Predsednik in Mrs. Roosevelt sta 
odprla sezijo diplomatskih prire-
ditev s tem, da sta povabila di-
plomate raznih držav k druža-
bnemu sestanku. Kljub temu, da 
se je mnogo šepetalo, da bo vla-
dala na sestanku skrajna nape-
tost, pa se je vse izvršilo brez 
kakih mednarodnih diplomat-
skih vozlov. Pa ni čudno, da je 
Uradni Washington ta priredi-
tev skrbela, ko je bilo treba po-

vabiti tudi one poslance, atašeje 
in zastopnike, katerih države so 
zdaj v vojni. Vnaprej se je ve-
delo, da si ne bodo padli okrog 
vratu zastopniki Anglije in Nem-
čije, pa zastopniki Finske in Ru-
sije, še manj zastopniki Japon-
ske in Kitajske. In vendar so bi-
li vsi ti navzoči in vse je poteklo 
perfektno in povsem taktno, pa 
čisto po napovedanem načrtu, ki 
ga je dobil v roke vsak diplomat 
obenem s povabilom. 

KONCERT IN BOŽIČNICA V NEDELJO 
Naši priljubljeni škrjančki, to 

je slovenski mladinski pevski 
zbor v Euclidu, prirede v nedeljo 
koncert in obenem zanimivo bo-
žičnico. Pevovodja, g. Louis še-
me, je zbor dobro pripravil, da 
kar najbolj odlično izvrši bogat 
program slovenskih narodnih 
pesmi. Frank Požar je pa naučil 
te mladce, da vam bodo podali dve 

veseli enodejanki in sicer "Čista 
j vest" ter "Kaznovani šaljivec." 
I In ko bodo fantiči in deklici 
vse to podali po svoji najboljši 
zmožnosti na odru, prida pa sta-
ri očka Miklavž, ki bo bogato ob-
daril otroke, škrjančki se prav 
lepo priporočajo, da bi vsi prišli 
na njih predstavo, ki se prične 
ob treh popoldne v Slovenskem 
društvenem domu na Recher Ave. 

BREZPOSELNI SI ZNAJO V SILI POMAGATI 
Toledo, 5. dec. — V ohijskem 

mestu Toledo je relifni položaj 
še slabši kot v Clevelandu. Ko je 
mepto odreklo pomoč potrebnim, 
se je zbralo še pred enim mese-
cem 25 pogumnih in odločnih 
mož in so sklenili, da bodo žive-
li v nekaki zadrugi. Dela niso 
mogli dobiti, za relif niso hoteli 
nadlegovati mesta, pa so šli, veči-
noma vsi rokodelci, in najeli nek 
prazen in zapuščen hotel. Po-
pravili so ga in se preselili vanj. 
Z lastnikom so se domenili, da 
bodo po štirih mesecih začeli pla-
čevati najemnino, če pa ne bo-
do mogli, bodo dali poslopje last-
niku nazaj popravljeno. 

Pretekel je en mesec in zdi se, 

da bodo vzdržali. Med temi za-
drugarji so plumber j i, mehaniki, 
strojniki, mizarji itd. Od tukaj 
hodijo okrog za raznim delom, 
ali pa naročeno delo izvršujejo 
doma. Ko bodo enkrat deli hotel 
v red, bodo sobe tudi oddajali. 
V hotelu je 150 sob in 36 stano-
vanj. Eno največjih sob v pritli-
čju bodo spremenili v skupno de-
lavnico, kjer bodo izvrševali vsak 
svoje naročilo. Napravili bodo 
tudi veliko kuhinjo, kjer bodo da-
jali poceni hrano takim, ki ne 
morejo dosti plačati. Teh 25 za-
drugarjev živi zdaj tam čisto sa-
mih, si sami kuhajo, čistijo in 
perejo. Vse kaže, da bodo prav 
dobro izhajali. 

Sovjeti napadajo 
socialiste 

Moskva, 15. dec. — Sovjeti so 
ostro napadli švedsko socialisti-
čno stranko in njeno glasilo, So-
cial Democrat. Boljševiki pra-
v i jo , "da so si sužnji in najemni-
ki kapitalistov drznili obrekovati 
slavno rdečo armado, ki je tako 
Nesebično ponudila svojo pomoč 
demokratski finski republiki." 
( i i socialisti," pravijo sovjeti, 

s » padli nižje kot vsak pariški 
^eščanski l ist . Toda ves svet in 
^ njim tudi švedska, bo spoznal 
^sebično delo sovjetske Unije in 
^ s k e armade." 

JUGOSLOVANSKI 
KOMUNISTI 
NAPADLI POLICIJO 

Belgrad, 15. dec. — Komunisti 
so napravili danes po mestu de-
monstracije in ko jih je hotela 
policija razgnati, so jo obmeta-
vali s kamenjem. Mnogo demon-
strantov je bilo pri spopadu ra-
njenih, dva jako nevarno. Poli-
cija je 60 razgrajačev zaprla in 
jih obsodila na 30 dni zapora. 

Izgredi so se pričeli, ko so di-
jaki in delavci napravili pohod 
po mestu kričeč proti kapitali-
stom in imperialistični vojni. Ko 
jih je policija razgnala, so zače-
li streljati z samokresi v izložbe-
na okna prodajalen. 

Enaki izgredi so se v Belgra-
du zadnje čase večkrat pojavili, 
toda niso dobili nobene vidne 
podpore od naroda. Vsi dijaški 
shodi -so prepovedani do konca 
tega leta. Demokratska zveza di-
jakov se je zdaj zavzela, da po-
čisti iz svoje srede komuniste, ki 
dobivajo, kakor se trdi, denarno 
podporo iz Nemčije. 

o — 

Nemške ladje hite z 
oljem iz Mehike 

Vera Cruz, 14. dec. — Nemški 
parnik Columbus se je založil z 
vsem potrebnim za 50 dnevno 
vožnjo in se je natihem izmuznil 
na morje, hoteč se preriniti mi-
mo angleških stražnih ladij na 
Atlantiku in skozi blokado v Se-
vernem morju. Ta parnik je bil 
v Vera Cruzu od 4. septembra. 
Njegov odhod se je držalo v naj-
večji tajnosti vse do odhoda, da 
ne bi zvedele o tem zavezniške la-
dje, ki patruljirajo v Caribbean-
skem morju. Govori se, da vozi 
parnik olje za podmornice, ker je 
naložil zadnji teden nad 20,000 
sodov olja. Torej bi bil ta par-
nik zelo masten plen za zaveznike. 

Par ur pred tem parnikom je 
odplul iz Vera Cruza nemški par-
nik Arauca, ki tudi vozi največ 
olje. Tako je ostal v Vera Cruzu 
samo še nemški parnik Hameln, 
dasi jih je bilo v začetku vse pol-
no, : ki so pribežale sem, ko se je 
pričela vojna. Počasi pa so se 
nemške ladje izmuznile druga za 
drugo domov. 

Sta že doma! 
Ferdo Jazbec in Martin Kožar 

ste prišla včeraj domov. Pripe-
ljala sta srnjaka in srnico iz 
Pennsylvanije. In da ne bo ka-
ke pomote, je treba povedati, da 
je Ferdo podrl srnjaka, Martin 
pa boljšo polovico. Včeraj se je 
zaključil v Penna lov na to divjad 
in zdaj ne bo dolgo, ko se bo bra-
lo in vabilo: pri nas serviramo 
fino srnjakovo pečenko. 

Kdor bo barko vozil 
Clevelandska | policija že 

sedaj svari vse one, ki imajo 
. kako skrivno željo, da bi o 
praznikih zapregli barko in 
jo vozili po cestah in pločni-
kih. V a most k i. direktor 
Ness je dal posebnemu od-
delku policije, ki se imenuje 
"živijo skvad," naročilo, da 
vsakega, ki bi pe zibal po 
pločniku ali po pesti, takoj 
aretirajo. Tako tudi vse one, 
ki bi, vozili pobg svojega 
avta tudi barko lin to oboje 
z eno roko. Direktor Ness se 
sicer opravičuj e^da ne mara 
nikomur skvariAi božičnega 
veselja in "notranje zado-
voljnosti," vendar ima v 
očeh pred vsem varnost lju-
di. Zatorej naj bp nacejanje 
po meri in pameti. 

Finska prosi Rusijo za premirje 

Vsak je vesel, da 
so Rusijo vrgli 
iz Lige narodov 

ženeva, Švica, 14. dec. — Kot 
je očividno, je razen Rusije vsak 
vesel, da so člani Lige narodov 
brcnili sovjetsko Rusijo "iz lige. 
Celo evropske nevtralne države 
so videti zadovoljne, čeprav so 
bile nekatere preveč v strahu, da 
bi same za to volile ter so skuša-
le dokazovati, da niso proti niko-
mur. Celo nemški opazovalci in 
časnikarji so videti zadovoljni, 
toda iz čisto drugega vzroka 
namreč, da bo morda Rusija zdaj 
bolj tesno sodelovala » Nemčijo. 
Tudi Italijani so videti zadovolj-
ni, čeprav še niso pozabili, da jih 
je Liga leta 1935 kaznovala z zna-
nimi sakcijami, ker je Italija na-
padla Etijopijo. Najbolj, seve, 
so veseli Finci, ki pa delajo opa-
zke, da je zanje materialna po-
moč več vredna kot pa resolucije 
Lige narodov. 

Zdaj ima Liga narodov nalo-
go, da njeni člani začno pošiljati 
dovolj municije na Finsko. V tem 
je zaposlen poseben odbor, ki bo 
pazil na to, d,a bodo naboji, ki 
jih pošlje Finski ena država, pra-
ve mere za puške, ki jih pošlje 
druga država. Skandinavske dr-
žave javno niso obljubili Finski 
sicer nobene pomoči, toda vsa po-
moč bo morala iti na Finsko pre-
ko Skandinavije. 

V TEKU 7 2 UR 
MORAJO NEMCI 
ODPELJATI LADJO 

Montevideo, Uruguay,, 15. dec. 
— Danes so pričeli Nemci po-
pravljati bojno ladjo Admiral 
Graf Spee, ki se je zatekla v to 
pristanišče pred angleškimi boj-
nimi ladjami. Težke jeklene plo-
šče pritrjujejo čez luknje, ki so 
jih napravile krogle iz angleških 
topov, čez dan so položili Nem-
ci k zadnjemu počitku v skupen 
grob 36 nemških mornarjev, ki 
so bili ubiti v bitki z angleškimi 
križarkami. 

Uruguayska vlada je uradno 
obvestila poveljstvo nemške la-
dje, da mora ladja odpluti iz pri-
stanišča v teku 72 ur, ali bo pa 
internirana z vso posadko do 
konca vojne v tem pristanišču. 

V mesto prihajajo nepotrjena 
poročila, da so tu sem na potu 
nemške podmornice in bojne la-
dje, ki bodo napadle angleške boj-
ne ladje, ki zunaj pred pristani-
ščem čakajo na nemško bojno 
ladjo Spee in ji tako omogočile 
beg. 

Med mornarji nemške ladje 
Graff Spee se govori, da bodo 
Nemci raje tvegali, da se posku-
sijo prebiti skozi angleško bloka-
do pred pristaniščem, kot bi pa' 
morali ostati tukaj ves čas vojne 
brez dela. 

i Finski minister se je obrnil potom radia direktno na 
sovjetskega premierja 

FINSKA JE PRIPRAVLJENA DATI NOVE 
MIROVNE PONUDBE 

Prodajni davek 
Država dobiva letos več pro-

dajnega davka v svojo blagajno 
kot ga je d o b i v a l a lani. 
Letos ga je prejela država že za 
$39,411,548, ali za 15 odstotkov 
več kot lansko leto. 

Doma iz bolnišnice 
Joe Kopina, 14916 Hale Ave. 

se je povrnil iz bolnišnice in pri-
jatelji ga zdaj lahko obiščejo do-
ma. • 

Konkordat med Jugosla-
vijo in Sveto stolico 

Vatican City, 15. dec. — Papež 
Pij je sprejel v avdijenci jugo-
slovanskega poslanca Nirosevieh 
Sorga radi razgovora o konkor-
datu, o katerem se bo ponovno de-
batiralo v parlamentu. Sveta sto-
lica je mnenja, da srbska Cerkev 
zdaj ne bo nasprotovala sprejetju 
konkordata, ko se je poravnal 
spor s Hrvati. 

Izgubljena torbica 
Izgubila se je ženska ročna tor-

bica med Carry Ave. in ognje-
gasno postajo na 55. cesti. Po-
šten najditelj je prošen, da jo 
prinese na 1319 E. 55th St. 

"Finski dan" 
Governer Bricker je razglasil 

nedeljo 17. decembra za "finski 
dan" v državi Ohio in apelira na 
Ohijčane, da darujejo prispevke 
za relif finski republiki. 

Druga obletnica 
V pondeljek 18. decembra se 

bo brala v cerkvi sv. Vida ob 
osmih maša za pok. John Lenar-
čičem. Sorodniki in prijatelji so 
vabljeni. 

Helsinki, Finska, 15. dec. — 
Ker med Finsko in Rusijo ne ob-
stoje diplomatske zveze, se je 
finski minister zunanjih zadev, 
Tanner, obrnil potom radia di-, 
rektno na ruskega ministrskega 
predsednika Molotova rekoč, da 
je Finska pripravljena nuditi no-
ve mirovne pogoje ter tako kon-
čati krvavo klanje, ki traja med 
obema državama že nad 16 dni. 

Finski minister je govoril v 
ruskem jeziku in naslovil svoj go-
vor direktno na Molotova ter ga 
prosil, naj tudi potom radia od-
govori, če je Rusija pripravlje-
na za nova pogajanja. 

Finski minister je vprašal Mo-
lotova direktno: "Čemu naj bi se 
še nadalje prelivala kri, če so 
druge možnosti za mir mogoče? 
Ali ste pripravljeni za naše po-
nudbe ter daste s tem dokaz, da 
so vam principi več kot pa vaše 
navidezne zahteve? Če ne boste 

odgovorili, ali če boste te naše 
ponudbe zavrnili, potem bo vedel 
ves svet, ki danes pazno zasledu-
je vsak korak sovjetske Unije, 
koliko naj da na principe Rusije 
'.n njih obljube." 

Nadalje je minister Tanner 
opozoril Molotova, da prvih 16 
clni vojne kaže, da bo vojna ne-
kaj groznega in da bo padlo še 
mnogo žrtev. Tanner dolži Rusi-
jo, da je odgovorna za prelom 
mirovnih pogajanj, da je Rusija 
pretrgala diplomatske odnošaje 
z Finsko in da ni hotela sprejeti 
posredovanje Zed. držav, niti po-
sredovanje Lige narodov. 

"Vse vaše zadržanje kaže," je 
končal Tanner, "da ne marate 
slišati naših ponudb* za mir. In 
da jih ne bi slišali, ste zaprli vsa 
vrata med nami. Toda zrak je še 
vedno svoboden in prost, zato se 
poslužujem tega, da govorim z 
Vami." 

Glavni boj v severni Finski: 
Copenhagen, Danska, 15. dec. 

— Danes so se pričeli vroči boji 
za posest severne Finske. Ruske 
čete prodirajo proti jugu in so 
naskočile finsko obrambnoi črto 
pri Salmijaervi. Rusi napadajo 
s tanki, topništvom in pehoto, pa 
tudi letala obmetujejo finske vr-
ste z bombami. Grmenje topov 
se sliši prav čez mejo v Norveško. 
Ti boji so najhujši, kar jih je še 
bilo v teh krajih. 

Finskim vojakom še ni vpadel 
pogum, ker se zavedajo, da so 

Draga klofuta 
Mrs. Anna Cook, 5415 Bower 

Ave. je bila na policijski sodniji 
obsojena radi pijanosti na $10 
globe in 60 dni zapora. Ko je šla 
iz sodne dvorane se je za trenu-

s t o r i l i vse, kar je bilo v njih 
moči prJU veliko močnejšemu 
sovražniku, ki je tudi opremljen 
z boljšim in modernejšim oro-
žjem. - '....•.'.- : . 

Ruska namera zdaj je, da se 
severna armada, ki.prodira proti 
jugu, združi z ono, ki prodira ni-
žje proti Salli. ičie se Rusom to 
posreči, potem je finska moč na 
severu zlomljena in Rusi bodo 
potem lahko z vso združeno silo 
napadli finsko južno fronto, 
i 

Hooverjev pojav v javnosti 
je zbudil pozornost 
med politikar ji 

Washington, D. C. — Bivši 
predsednik Zed. držav, Herbert 

Burtonov in Benderiev boi za senat 
Podružnica 32 SŽZ 

Odbor te podružnice za leto 
1940 j e : Predsednica Anna Mi-
kovič, podpredsednica Easther 
Jamnik, tajnica Edith Boich, bla-
gajničarka Marie Koss, zapisni-
karica Frances Perme, reditelj i-
ca Terezija Zdešar, zastavonoši-
nja Mary Vodičar. Nadzorni od-
bor: Caroline Keliope, Josephine 
Jamnik, Caroline Peck". 

Volitve za davke 
Na 27. decembra bomo imeli v 

Clevelandu izredne volitve za 
3.4 tisočink davka za okrajni re-
lif. Republikanska in demokrat-
ska stranka sta se že izjavili, da 
bosta ta davčni predlog podprli. 

Zahteva nekaterih politikar-
jev, da bo kandidiral za senat 
Zed. držav clevelandski župan 
Harold H. Burton je našla takoj 
odmev iz nasprotnega tabora, ki 
zahteva, da ostane Mr. Burton 
tam, kjer je, toda v senat naj 
kandidira sedanji kongresnik in 
načelnik republikancev v okraju 
Cuyahoga, George H. Bender. 
Republikanski klub 2. varde je 
soglasno sprejeli 'resolucijo, da 
se pozi vi je Bender j a, naj posta-
ne kandidat za senatorja in da 
se pozivlje Burtona, naj ostane 
v županskem uradu. Enako re-
solucijo je sprejel tudi republi-
kanski klub v 14. vardi. 

Iz političnih krogov se poroča, 

da je Bender silno razkačen nad 
Burtonom, ki se bavi z senator-
skimi željami. Benderja tudi je-
zi, da se ni njega, kot vodjo re-
publikancev vprašalo za nasvet, 
pred no se je začela kampanja za 
kandidaturo Burtona, ko je ven-
dar že splošno znano, da je Ben-
der kandidat. Bender svetuje 
vsem klubom in organizacijam, 
ki so indorsirali Burtona za se-
nat, naj to takoj prekliče j o. 

Bender se je včeraj izjavil, da 
bo on kandidiral za senat, pa če 
Burton kandidira ali ne. Bender 
je gotov, da ga bo podprla ohij-
ska republikanska stranka, kate-
re načelnik je Ed Schorr. Ben-
der je bil dva dni v Columbusu, 
kjer se je pasel nad jezo republi-

kancev v kapitolu, ki prisegajo 
maščevanje Burtonu radi tega, 
ker je Burton potlačil governer-
ja Brickerja v clevelandsko re-
lifno krizo. To je postavilo 
Brickerja na prvo stran v vsa-
kem časopisu v deželi ter se ga je 
slikalo kot sovražnika lačnih lju-
di v Clevelandu. Zato Bender 
pričakuje, da bo Bricker raje 
njega podpiral za senat kot pa 
Burtona. 

Politikar j i smatrajo, da bo 
Burton lažje zmagal kot pa Ben-
der, toda obenem pa trdijo, da 
ne more noben teh premagati se-
danjega senatorja Donaheya, če 
bo še kandidat. Toda kakor se 
sliši, ne bo več kandidiral radi 
rahlega zdravja. 

tek ustavila pri svojem možu, ki 
je bil navzoč pri obravnavi in mu 
pripeljala krasno zaušnico. Sod-
nik je Ančko poklical nazaj in ji 
naložil dodatnih 30 dni zapora 
radi "ročnega dela." Mož si je 
drgnil lice in pripomnil, da je de-
ležen takih poklonov od svoje že-
ne vsak dan. 

Dr. Kras št. 8 SDZ 
Odbor za leto 1940 je1: predsed-

nik Louis Jerkič, 1. podpredsed-
nik Joško Penko, 2. podpredsed-
nik Anton Srebot, tajnik Joško 
Jerkič, 20810 Goller Ave., bla-
gajnik Ivan Kapelj, zapisnikari-
ca Jennie Koželj; nadzorni od-
bor; Joško Penko, Lawrence 
Leskovec, Mary Kobal. Zdravni-
ki : dr. Škur, dr. Perme, dr. Rotar 
in dr. Opaškar. Seje vsak 2. pe-
tek v mesecu v Slovenskem domu 
na Holmes Ave. ob 7:30 zvečer. 

Zadušnica 
V nedeljo ob desetih se bo bra-

la v cerkvi sv. Vida zadušnica za 
pokojnim Johnom Pirnatom ob 
priliki 27. obletnice n j e g o v e 
smrti. Sorodniki in prijatelji so 
vabljeni. 

Trinajsta obletnica 
V nedeljo se bo brala v cerkvi 

sv. Vida ob pol dvanajstih sv. 
maša za pokojnim John Zlatore-
pec. Sorodniki in prijatelji so 
prošeni, da se udeležijo. 

Hoover, je zopet stopil na javno 
pozornico, ko se je zavzel za ak-
cijo v opodmoč zatiranemu fin-
skemu narodu. Nekako tako vlo-
go, je igral tudi v svetovni voj-
ni, ko je upravljal relif za vso se-
stradano Evropo in ga je cenil 
ves svet ter mu je morda tisto, 
delo.tudi paklonilp predsedništvo 
Zed. držav. 

Hoover namerava sklicati na 
20. decembra ogromen shod v 
New Yorku, kar bo začetek kam-
panje za finski relif. Zato se je 
že med politikar j i pojavilo vpra-
šanje, če ga ne bo ta najnovejša 
aktivnost postavila na pozorni-
co na republikanski narodni kon-
venciji drugo leto, da bo igral ve-
liko vlogo v ižbiri predsedniške-
ga kandidata, ali mu pa celo pri-
dobila samemu nominacijo. 

Nekateri mislijo, da je Hoover-
jeva akcija glede finskega relifa 
v nasprotju z ameriškim Rdečim 
križem, katerega predsednik je 
predsednik Roosevelt. Toda Hoo-
ver je take govorice pobil rekoč, 
da vlada med njimi in Rdečim 
križem popolno soglasje. 
PONOSEN OČE 

Sawyer, N. D. — Frank Co-
well, star 80 let, farmer, hodi te 
dni jako ponosno okrog, ker mu 
je njegova 35 letna žena povila 
krepkega fantka. Cowell je oče 
23 otrok, štirih z sedanjo ženo. 
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Svetovna zgodovina se bo obrnila 
M o r d a bo ravno mala f inska država vzrok, da se bo ev-

ropska zgodovina obrnila v popo lnoma drugo smer, k o t se je 
zdelo , da je določena. Čudovit odpor šibke Finske proti sil-
ni ruski premoči je popo lnoma izpodkopal Stalinov ugled in 
n j egov prestiž med svetom tako, da se zdaj lahko sodi in pri-
čakuje , da bo to morda posledica revoluci je v Rusi j i . 

Stalin je sanjal, da je postal tajco močan, da bp lahko 
diktiral svetu, zato se mu ni niti malo sanjalo, da ne bi mogel 
zasesti vse Finski v par dneh. T o kot vidimo, se mu ni posre-
či lo in ker svet zdaj vidi, da ruska sila ni taka, ko t s m o si j o 
predstavljali , bo moral Stalin odnehati od svoj ih načrtov in 
ruski narod, ki bo videl, kako ga j e Stalin zavozi l , ga bo vr-
gel z revoluci jo od vlade. 

G o t o v fakt je, da je imel Stalin prvotno v načrtu, da bo 
počakal , da se bodo zavezniki in N e m č i j a zgrizli in oslabeli 
in bi potem prihrumel od vzhoda in zasedel vso izčrpano Ev-
ropo. Nameraval je čakati in sedeti v Moskv i , da pride pravi 
čas. Pa ga je najbrže n jegova že l ja po hitri slavi premotila, 
da j e planil na Finsko in s tem tudi pokazal vso šibkost ruske 
vo jske . 

Z d a j je pa postal ves svet pozoren in pravi Stal inu: " V e -
deli smo, da si brez vsake morale, toda nismo vedeli, kako si 
močan . Imel si 60 mož proti enemu f inskemu v o j a k u . P o k a -
zalo se je, da-si brez morale, pa da je tudi tvoja tol iko opeva-
na sila brez vsake moč i . " 

Sicer je težko verjetno, da bi se mogla Finska sama re-
šiti, ker premoč je nazadnje le premoč . Dosti psov je zajčja 
smrt. Vprašanje je, če bodo šle druge države na p o m o č Fin-
ski, recimo člani Lige narodov, ki so vrgli iz zveze Rus i j o in 
obsodil i njen vpad v Finsko. T o nazadnje Finski ne pomaga 
nič, če ne bodo dobila pomači v vojaštvu. M o r d a bo še nekaj 
časa vzdržala, potem bo pa premoči podlegla. 

Pri vsem tem je pa vendar Finska tista, ki je pokazala 
svetu vso š ibkost ruske vo j ske . Z d a j druge dfcžave ne bodo 
več poskoči le , kadar bo Stalin zakašljal. Morda bo pa tudi 
sam spoznal švoj " b l u f " in bo ostal lepo v Moskv i , k jer se bo 
skušal obdržati na prestolu. 

Z d a j je g lavno vprašanje, če bo Hitler dopustil, da se bo 
Stalin vsedel gori na severu, odkoder bo dominiral sčasoma 
tudi Nemči j i . Ali pa bo Hitler spoznal nevarnost in poma-
gal zaveznikom poslati Stalina nazaj v M o s k v o . Če sklene-
j o zavezniki premirje s Hitlerjem, bodo šli nad Stalina, dru-
gače mora jo pa prepustiti Finsko svoji usodi in čakati, da 
izstradajo N e m č i j o v dolgi vo jni . 

BESEDA IZ NAHODA 

Stalinovi nadaljni načrti 
Če bo Stalin k o n č n o podjarmil F insko in mu bo stal pri 

tem Hitler še vedno na strani s tem, da bo stal na zapadni 
fronti proti zavezn ikom, ima Stalin za prihodnji načrt ta, da 
bo planil v R o m u n s k o . Sicer goj i srčne žel je po Romunsk i 
tudi Nemči ja , toda n jene žel je bo potisnil Stalin na stran 
in pobasal sam vse. 

Hit ler jeve in Stal inove žel je po Romunsk i so pa razli-
čne. Nemči ja o b u p n o potrebuje romunsko ol je, potem pše-
nico in koruzo , rudo in les. R o m u n s k a se je zadnje čase zo -
perstavila pošiljati še kaj teh stvari v Nemč i j o , dokler ne do-
bi denarja za blago, ki ga je dala Nemči j i dozdaj . 

Za Rus i j o ima pa R o m u n s k a samo strategično vrednost . 
V prvi vrsti bi bila R o m u n s k a za Rus i jo začetek poti proti 
Dardanelam, ki so že stare sanje ruskih carjev. Dardanele 
so, ki kontrol ira jo ruski izhod skozi Črno mor je v Sredozem-
lje in dalje v svet. 

Ruski carji so se že od nekdaj smatrali, da so postavni 
nasledniki cesarja Konstantina. In Stalin se smatra nasled-
nika ruskih carjev, torej so sanje ruskih car jev tudi n jegove 
sanje. Saj je z n a n o , da ima Stalin na svoji pisalni mizi sliko 
Petra Vel ikega, ki je hotel napraviti Rus i j o prvo sve tovno 
državo. O istem sanja zdaj Stalin. 

Stal inov cilj pa niso samo Dardanele, ampak tudi dol j -
ni tok reke Donave , katerega bo dobil, če zasede R o m u n s k o . 
Donava je bila že od starih v e k o v glavna .prometna pot iz 
vzhodne Evrope na zapad. R o d za rodom, narod za narodom 
se je pomikal po Donavi navzgor in potem po reki Reni in 
Labi, na zapad in na sever. 

Iz R o m u n s k e vodi pa še druga pot na zapad. Ta pot gre 
preko Madžarske v Jugoslavi jo in Avstr i jo in dalje v sever-
no Italijo. Ta pot je pa tista, za katero se boji Mussolini . T o 
je tudi vzrok, da je poslal bo jna letala F incem na pomoč , ker 
se boji, da bo prišel Stalin na jug, v R o m u n s k o , v Dardanele 
in se napotil potem po tej tretji poti čez Madžarsko in J u g o -
slavijo na obrežje Adr i janskega morja . Če se Stalinu to po -
steči, potem je po Italiji. Z a t o pa Mussolini venomer svari 
Moskvo , naj drži svo je prste proč od Balkana. Mussol ini ju 
m pri srcu Balkan in n j egove države, ampak mu je pri srcu 
njegova lastna koža. 

Zato bomo pa videli v Evropi nove zaveznike in n o v o 
bo jno fronto, kakor hitro se p o m a k n e Stalin proti R o m u n -
ski. Romunska kot taka nima za Stalina nobenega pomena, 
ker ima dovol j sam vsega, kar more dati Romuni ja . A m p a k 
Romunska je prag, preko katerega bo stopil Stalin v na-
dai jm svet. Vprašanje je, kol iko se bo branil Balkan in če 
bodo pomagali Italiji zavezniki. 

Rev. M. Jager: 

Ponavljamo "Lurško 
Pastirico" 

Jutri, v nedeljo 17. decembra, 
ob 8. uri zvečer bomo zopet vpri-
zorili predstavo "Lurško pasti-
rico." Zadnjo nedeljo je dosegla 
kaj lep uspeh. Precej laskavih 
ocen smo dobili. Potrudili se bo-
mo, da jutrišnja predstava ne bo 
za prvo nič zaostajala, ampak bo 
raje še boljša. 

Predstava sama je zelo lepa in 
pretresljiva. Ni žaloigra, vendar 
pretrese gledalca. Ljubezen do 
božje in naše Matere Marije vži-
ga v njem. Slišal sem, da ;je de-
jala po nedeljski predstavi neka 
žena: "Sedaj bom vse drugače 
molila k Mariji." Taka predsta-
va je: kakor nevsiljiva pridiga. 
Olqveka blaži, zboljša. Od |nje 
odhaja bolj bogat in v srcu je za-
dovoljnost. 

Ali ni taka zabava nad vse ple-
menita? Ali ni vredna 50 oziro-
ma 35 centov? Ali ni nad vse 
prav, da skušamo mladino zain-
teresirati za take vrste zabav, ne 
pa samo za. plese in plese? Za-
to pa dajte, pridite k našim pred-
stavam, da s svojo udeležbo da-
ste poguma naši mladini, da bo 
imela vedno večje zanimanje za 
to vrsto zabave. Zlasti še, ker 
se s tem tudi vežba v slovenšči-
ni. 

Vem in priznam, da naša dvo-
rana ni kar nič vabljiva. Zato si 
prizadevam, da z boljšo opremo 
odra in boljšim igranjem nado-
mestimo, kar manjka na drugih 
udobnostih. Mislim pa tudi, da 
bi morali imeti katoličani toliko 
zavednosti in zahajati k prire-
ditvam svoje lastne, katoliške 
mladine, četudi ne dobe toliko 
udobnosti, kakor bi je drugje. 

Ko vidimo in skušamo nedo-
statke prostorov, naj v nas tem 
bolj raste prepričanje, kako 
krvavo smo potrebni primernih 
prostorov za razvoj in uspešno 
delovanje katoliških organiza-
cij. K a to 1 iš ke organizacije, 
zlasti mladinske, so za razvoj 
fare in katoliškega življenja 
nujno potrebne, organizacije 
panujno potrebujejo primernih 
prostorov za svoj razvoj, torej 
fara in napredek katoliškega 
življenja nujno potrebuje pri-
mernih prostorov, dvorane in 
drugih pritiklin. Vse to pri 
fari ni dosti manj potrebno, ka-
kor je potrebna cerkev in kato-
liška šola. Kaj pomaga šola in 
cerkev, ako pa katoliškemu duhu 
nasprotne organizacije zavajajo 
mladino in tudi starejše ljudi za 
seboj s svojimi prireditvami v 
lepih dvoranah? Danes je dru-
žabno življenje tako razvito, da 
je vpliv družbe na mladino sko-
raj večji, kakor pa vpliv domače 
hiše. In prav tako tudi vpliv šo-
le in cerkve obledi pred vplivom 
družbe. Poglejte v naši stari do-
movini! V kakšnih bednih raz-
merah žive! Kako težko je tam 
za denar! In vendar vedno be-
remo, da so tu, tam, zgradili ka-
toliški dom, prostore za katoli-
ške organizacije, verske in po-
svetne. Zavedajo se: danes ni za-
dosti samo krščanski nauk v šo-
lah in cerkvah, da se Obdrži mla-
dino! Njej je treba dati tudi pri-
merne zabave in razvedrila. 

In ako ga ne dobi na katoliški 
strani, jo gre iskati na protikato-
liško, ki se kaj zelo trudijo, da 
bi pritegnili mladino nase. Kaj -
ti v mladini je bodočnost! 

Tako bo tudi pri nas moralo, 

Zato katoličani, podpirajte de-
lovanje katoliških organizacij, 
da bo vaš duh, katoliški duh, pre-
veval tudi mladino! 

Pridite j utrli pogledat "Lur-
ško pastirico"!-

Kam gremo v nedeljo? 
Kam pa hočemo drugam kakor 

v Slovenski društveni dom na 
Recher Ave. Tam bodo škrjan-. 
čki tako lepo peli, da bomo še po-
zabili iti domov. Priredili bodo 
dve kratki igrici: "čista vest" in 
"Kaznovani! šaljivec," ena je bolj 
zanimiva kot druga, škrjančki 
nam šele pokazati kaj zmorejo 
ob svoji petletnici. 

Dragi rojaki, če nam je še ko-
ličkaj slovenskega pri srcu, ude-
ležujmo se mladinskih priredi-
tev, da damo s tem poguma naši 
od vseh strani tako opevani mla-
dini — seveda posebno takrat, 
kadar se gre za društvene kam-
panje, a žalostno, da kadar nas 
kliče mladina in vabi na svoje 
prireditve, pa nam je vse drugo 
bolj pri srcu samo mladina ne. 

Cenjeni čitatelji Ameriške Do-
movine, zavedajmo se, da s tem 
sami sebi in naši mladini koplje-
mo grob. Kaj nam bo pomagalo 
vse bogastvo slovenskih organi-
zacij, če pa ne bo znala mladina 
v našem duhu držati istega v 
svojih rokah, če jim mi ne bomo 
vcepili v njih mlada srca to, kar 
smo mi podedovali od svojih star-
šev — slovensko pesem in slo-
vensko govorico — je ves naš 
trud zaman. Tega bi se moral 
zavedati vsak zaveden Slovene, 
ki želi napredka svojemu naro-
du in bi se moral vsako nedeljo 
udeleževati slovenskih kulturnih 
prireditev in napolniti dvorano 
do zadnjega kotička. Le pomisli-
mo, kako so kino-gledališča na-
trpana in koliko našega denar-
ja roma v njihove blagajne. 

Premislimo tudi kaj moremo 
pričakovati in kaj vidimo in kaj 
lahko pričakujemo od naših last-
nih prireditev.. Torej, vsak naj 
reče lepo besedo svojemu prija-
telju in udeležuj mo se svojih la-
stnih prireditev, ker le v skup-
nem delovanju je naš uspeh za-
gotovljen kakor tudi našim mla-
dinskim zborom. Gospodu Louis 
Šemetu, pa želim še nadalje tr-
dne volje v njegovem vodstvu in 
razširjanju slovenske pesmi in 
slovenskega duha. Pozdrav vsem 
čitateljem Ameriške Domovine 
in na svidenje v nedeljo ob treh 
popoldne v Slovenskem društve-
nem domu na Recher 

R. K. 

ste na en ali drugi način bili na-
klonjeni mladim pevcem. Naj-
lepša hvala pevovodji g. Louis 
šemetu za trud in potrpljenje, ki 
ga ima mnogd s temi malimi po-
redneži, hvala vam tudi za vse, 
kar ste nam darovali v blagajno. 

Nadalje hvala gdč. Elsie Bar-
telj za dar $3.00 v zborovo bla-
gajno in vso drugo pomoč pri 
mladinskem zboru, kateremu si 
bila vseskozi tako naklonjena. 
Hvala gre tudi dobro poznani 
družini Mr. in Mrs. Pavli za dar 
$1.00, ker se ni mogla udeležiti 
izleta. Najlepše se zahvaljuje-
mo vsem onim, ki so nam poma-
gali pri zadnji prireditvi. V pr-
vi vrsti Joe Siskoviču, kot igro-
vodji, ki se je mnogo trudil s te-
mi malimi nebogljivci, ki jih je 
izvežbal, da je bila igra igrana v 
zadovoljstvo občinstva. Ravno 
tako lepa hvala Mrs. Angeli Si-
skovič, ki je imela tudi mnogo 
dela na zadnji prireditvi. Hva-
la Mr. Coffu za tiskanje progra-
ma in pomoč na odru. Nadalje 
zahvala za vso pomoč sledečim: 
Mr. Steblaju, Mr. Kaferletu, 
Mrs. Anna Vadnal, Mr. Joe Go-
dec, Mr. Dolinarju in Miss Bra-
nisei. 

Hvala vsem našim pridnim 
kuharicam in natakarjem in 
sploh vsem, kateri je imel kaj 
posla pri tej stvari. 

Najlepša hvala pa posetnikom, 
ki so nas posetili v tako velikem 
številu. Hvala staršem sosednjih 
mladinskih zborov in glavni taj-
nici skupnih zborov Miss Tra-
ven, ki je pripeljala toliko poset-
niko in prodala za nas lepo števi-
lo vstopnic. O priliki ti bomo 
skušali povrniti, vsaj deloma. 

Končno želim vsem prijate-
ljem mladine vesele božične pra-
znike in srečno novo leto, 

Martina Hribar, tajnica. 

Mlad. pevski zbor SDD na 
Waterloo Rd. 

Hitro beži čas in že je tu me-
sec december, za društva najvaž-
nejši med ostalimi meseci. Kajti 
v mesecu decembru se vrše letne 
ali glavne seje, pri katerih so vo-
litve odbora in razmotriva se tu-
di o drugih važnih zadevah v ko-
rist društva za prihodnje leto. 

Letna seja staršev gori ome-
njenega pevskega zbora se vrši 
v ponedeljek 18. decembra v pro-
storih SDD. Pričetek seje ob 
7:30 zvečer. Ker bo to zadnja 
seja v letu 1939 in na tej seji 
volimo odbor in je treba še več 
reči rešiti za prihodnje leto, za-
to so starši vljudno vabljeni, da 
se seje udeleže polnoštevilno. 

Vse starše, ki imajo svoje ot-
roke pri zboru, veže dolžnost, da 

kaj zlatnine, srebrnine in dru-
gih reči in zraven še nad 1300 
din gotovine. Dan pred tem vlo-
mom pa se je Hace oglasil pri u-
rarju Kindlu v Ptuju in prodal 
nekaj zlatnine, za katero je bi-
lo kasneje ugotovljieno, da jo je 
ukradel tudi v Ptuju. Po vlomu 
pri Počkaju je spet prišel k ura-
rju in mu hotel prodati nekaj 
zlatnine. Ker pa je zaslutil ne-
varnost, je še pred sklenjeno 
kupčijo zapustil trgovino in se 
hitro odpeljal s kolesom. Zlatni-
no je pustil kar v trgovini in so 
kasneje ugotovili lastnika. Le 
za zlati prstan ne vedo, čigav je 
Kmalu potem je bilo vlomljeno v 
hišo Leopolda Lorberja v Novi 
vasi, občina Radvanje pri Mari-
boru, in je tat odnesel zlat poro-
čni prstan, zlat prstan z okrog-
lim briljantom, 340 din gotovine 
zlato žensko zapestno uro in si-
vo moško obleko. Sumijo, da je 
tudi to tatvino izvršil Hace. 

— P o odsluženi kazni je umrla. 
V mariborski jetnišnici je bila 
zaprta 50 letna ciganka Marija 
Hilerjeva iz črne. Obsojena je 
bila zaradi tatvin na štiri mese-
ce zapora, katerega je prav te dni. 
odslužila. V ječo je že prišla bol-
na za jetiko. Pogrešala je v za-
poru dobrega zraka, katerega je 
bila navajena, zato se je bolezen 
še poslabšala. Ko so j o te dni 
nameravali izpustiti na svobodo, 

takoj mrtev. Nesrečni mladi 
mož zapušča ženo in nedoletnega 
otroka. 

— Samomor. 42 letni mestni 
sluga Ferdo Čuden je stanoval z 
ženo in tremi otroki pri svakinji 
Kokoljevi na Bregu pri Celju. 
Na vse svete popoldne je šla že-
na z otroki na okoliško pokopali-
šče, kjer je pokopana čudnova 
mati. čuden je dejal ženi, da mu 
ni dobro in je ostal doma. Šel je 
v svojo sobo, oblekel pražnjo ob-
leko, si sezul čevlje, prižgal sve-
čo in jo postavil poleg postelje. 
Nato je legel na posteljo in si 
pognal iz samokresa dve krogli v 
desno sence, čudna so prepelja-
li z reševalnim avtomobilom v 
bolnišnico, kjer je izdihnil. Za-
pustil je pismo, v katerem pravi, 
da gre v smrt zaradi hude pljuč-
ne bolezni in gmotnih razmer. 
Pokojnik je bil vesten uslužbe-
nec in skrben družinski oče. 

1'odpirajte slovenske trgovce! 
« m » H t i n » » m w m n » » i » n i i i » n » » » m 

Če verjamete al' pa ne 
rnnwmitmtiiiiiiiiiiii;immmm«»8: 

Fantek je prišel v grocerijo in 
je dal trgovcu listek, na katerem 
je mati zapisala, kaj naj otrok 
prinese domov. Trgovec je bral: 

Z A H V A L A 

Sedaj, ko sem malo pkrevalo 
od moje dolge bolezni,, se iskre-
no zahvaljujem R?;V-. M- Jagru 
za obisk v bolnišnici. Srčna hva-
la vsem mojim domačim in vsem 
prijateljicam za obiske v bolniš-
nici in doma. Hvala za karte že-
leč mi zdravja in za cvetlice ter 
druga darila. Vsem skupaj Bog 
plačaj! Vam hvaležna, 

Dorothy Strniša, 
13608 Coit Road. 

o 

Čista vest 

moralo priti do tega, da se dobi 
primerne prostore za razvoj ka-
toliških organizacij, da se mladi-
no, vzgojeno v katoliških šolah, 
obdrži tudi katoliško. Mi hočemo 
obdjržafti kar smo vzgoji i i! 
To ni nobeno napadanje, to je 
samo obramba tega, kar je na-
še! Našo mladino, vzgojeno v 
naši katoliški šoli, vendar sme-
mo braniti in jo skušati držati 
tam, kjer je začela, pri cerkvi, 
mar ne? 

se udeleže vsaj letne seje, da po-
morejo ostalim z dobrim nasve-
ti, ki bodo prišli v poštev za na-
predek zbora v prihodnjem letu. 

Na tej seji bodo prebrani tudi 
računi zadnje prireditve. Torej, 
vsi, ki se zanimate za obstoj te 
koristne narodne organizacije, 
posetite sejo 18. decembra. Ker 
se leto nagiblje h koncu, zato si 
štejem v dolžnost, da se na tem 
mestu v imenu ostalih odborni-
kov najlepšo zahvalim vsem, ki 

O, jo j Marjanca, ali si že sli-
šala ali kaj čitala v Ameriški Do-
movini, da bo mladinski pevski 
zbor "škrjančki" vprizoril igro 
"čista vest," veš pa ne bo minilo 
brez mene, naj velja kar hoče. 
Saj veš ne bo taka reč, samo 7 
nikljev, pa boš vse videla in kaj 
samo videla — slišala, slišala. To 
je res nekaj takega, kar je prav 
primerno za ta čas, da se malo 
bolj poniglavo pripravimo za ve-
sel božič. 

"Veš, pa še nekaj, ali niso 
škrjančki res dobri pevci?" 
"Oja, to pa že, saj so tudi pod 
izvrstnim in priljubljenim vod-
stvom g. Louis šemeta, saj veš, 
da ve le on, kaj naša srca občuti-
jo, ko slišimo našo mladino pre-
pevati slovenske pesmi." 

"Ampak, da ne boš mislila, da 
znajo samo peti, še kaj drugega 
nam bodo pokazali in zato je po-
skrbel pa g. Požar. To^ej Mar-
janca, nikar ne pozabi povabit 
vse svoje prijatelje v nedeljo 17. 
decembra ob 3. uri popoldne v 
Društveni dom na Recher Ave. 
Pozdrav vsem in na svidenje, 

Ljubiteljica glazbe in 
dramatike. 

IZ DOMOVINE 
—Hace se je preselil na šta-

jersko. Vestnost, s katero so oro-
žniki zasledovali razbojnika An-
tona Haceta, ki se je potikal po 
Gorenjskem, je bil najbrž vzrok, 
da se je Hace umaknil na šta-
jersko. Tako so ugotovili v Ptu-
ju, da. je vlom v stanovanje Josi-
pa Rcčkaja v Ptuju zagrešil Ha-
ce. V stanovanju si je nabral ne-

je bila tako slaba, da so jo sojet-
nice morale prinesti v pisarno 
jetnišnice, kjer pa je samo legla 
na klop in izdihnila. 

—Smrtna avtomobilska nesre-
ča se je pripetila v bližini Mur-
ske Sobote. Trgovec Štefan Ma-
jer iz Murske Sobote se je zgo-
daj zjutraj odpeljal z avtomobi-
lom na sejem v Petrovce. Z njim 
30 bili tudi njegovi pomočniki, 
da bi mu pomagali na sejmu. V 
gozdu na . cestnem križišču pred j 
Petrovci pa je šofer, ustavil av-
to, da se razgleda po cesti, ki je 
ni dobro poznal. Pot je tu ozka 
in je bila zaradi jutrnje megle 
prav nepregledna. Krojaški po-
močnik Vincenc Kukojca, ki je 
skočil naprej, da pogleda, ali so 
na pravi poti, je po nesrečnem 
naključju prišel pod avto, ki ga 
je pregazil in mu prizadejal smr-
tne poškodbe na glavi ter mu 
zdrobil obe nogi. Kukojca je bil 

"Za en dajm salame, za en kvo-
der sira, en funt kave, za en ni-
kelj peteršilja, dva funta ajdove 
moke in očeta." 

"Kako, očeta?" se začudi trgo-
vec. 

"Da, očeta, pa tisto ni za vas. 
Po očeta moram iti v salun čez 
cesto." 

* 

Poročilo iz Moskve! —. Sedem-
letni Vladimir Mihajlovič Kra-
potkin je včeraj na mestnem 
igrišču XII. rajona v Moskvi ob 
4:49 popoldne izjavil svojim to-
varišm, da je bila Stalinova po-
litika na P o l j s k e m - napačna. 
Oblasti so takoj aretirale dečka,, 
njegovega očeta, mater, dva stri-
ca, staro mater po očetovi strani 
in štiri sestrične. Domnevajo, da 
se je deček nalezl teh svojih pro-
tiboljševiških nazorov od svoje-
ga starega očeta po materini 
strani, ki je pa že pred tremi le-
ti umrl. Preiskava je v teku. 

AN E L E C T R I C MIXER 
saves hours of work 

. . any woman is bound 
to appreciate this gift. 

AN ELECTRIC O V E N 
plugs in anywhere 
broils bakes, roasts 

even cooks a 
complete m e * 
for tlx. 

AN ELECTRIC CLOCK 
, . . . very good looking 
• -!.•' S i yes correct time 
all' the time. 

VACUUM C L E A N E R . . 
saves time and work 
every day in the y e a r . . . 
a practical gift that 
women like. 

AN E L E C T R I C P E R C O L A T O R 
perfect coffee every time 

. . . a real ornament for any-
body's table. 

> 

A F L O O R 
L A M P . . . 
s i g h t • saving 
lamps are bet-
ter l o o k i n g 
than ever this 
year. 

AN I N F R A - R E D 
L A M P . , the lat-
est w ay to ease 
aches and pains. 

FOR H I M 

A W A L L LAMP . . . 
good light over his 
aesk, next to his 
chair or above his 
work bench In the 
basement. 

A RADIO LAMP 
. . . very new 
. . sight-sav-
ing light, plus 
a radio set in 
the l a m p ' « 
(torn. 

( i s v E,'TEL K F LJ N ER a l HI O MI F: «.Y= 

DOBRO VEDO 
Vsi oni. ki so nas poklicali v preteklosti, bolj kot kateri drugi, o 
kakovosti postrežbe, ki jo nudimo. Naša želja je, da napravimo iz 
vsake družine kateri postrežemo odkritosrčne prijatelje. Mnogo 
uspeha smo imeli v tej smeri. 

SYLVIAS CHRISTMAS CHART 
^ by Sylvia Parker ^ 

FOR HER 
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ZGODOVINSKI ROMAN 

F r a n k Klemenčič 
1051 ADDISON ROAD 

Barvar in dekorator 

HEnderson 7757 

FR. MIHčIč CAFE 
7202 ST. CLAIR AVENUE 

ENdicott 9359 

Night Club 
t% pivo, vino, žganje tn dober pri-
grizek. Se priporočamo za obisk. 

Odprto do 2:30 zjutraj 

*rm v • v 

j £ , a b o z t c 

DAJTE 
PRAKTIČNA DARILA 

če imate rajši večja darila 'j 
i< WESTINGHOUSE LEDENICA, M A Y T A G j) 
K PRAIiNIK, ROYAL ELEKTRIČNI CISTI- !( 
I LEC, LIKALNI STROJ ALI KUHINJSKA J; 
l PEC. !j 

Da boste ostali v spominu, dajte darilo, 
ki bo upoštevano 

—DAJTE POHIŠTVO— 

A. GRDINA IN SINOVI 
6019 St. Clair Ave. 15301 Waterloo Rd 

ODPRTO ZVEČER RAZEN OB SREDAH 

(Člani Cleveland Furtniture Association) 

W I N N E T 0 U 
Po nemškem l n i r t i k i K . Mtoy» 

Jezno se mu je zabliskalo oko. li: 
"Tako — ? Old Shatterhand! lj 

Nalagali ste me, varali ste me, 
mene starega človeka! Mene, iz- n< 
kušenega scouta — ! Za nos ste 
me vodili, vse od New Orleansa K 
sem in po Coloradu navzgor in ni 
sem črez Rio Grande in v pušča- m 
vo Mapimi — ! Tega si nisem re 
zaslužil! ki 

Pa saj se mi je vedno zdelo, st 
da ni vse v redu z vami! Skriva- m 
H ste, za greenhorna ste se pusti- rc 
li kregati in za novinca —. Paj jc 
stari Old Death je vkljub temu.ši 
marsikaj opazil! Tisto tam na te 
haciendj — ! Neumnega ste se sj 
sicer delali, pa včasih so le gle- in 
dali rogovi iz nedolžnega kožu- al 
ska — ! " m 

Tako je govoril in se jezil, sla- pi 
Vni scout, da se je dal premotiti, m 
on, ki je imel take bistre oči in Š€ 
tak dober nos. Smejali smo se k< 
mu. Pravil je Langejevima o Old ta 
Shatterhandu, midva z Winneto- ni 
Uom pa sva se pogovarjala. ti 

"Zapustil sem La Grange, ker K 
Se mi je mudilo na zapad. V trd- Š£ 
njavi Inge sem zvedel, da — . " 

"Vem! " sem ga prekinil. "Pri-
povedoval ti bom, kako sem zve-
del za tebe. Le to mi povej, kje d) 
so tisti belokožci, ki so pri napa- m 
du na Komanče zbežali k vami o- ki 
benem s tvojima oglednikoma!" D 

"Odšli so." st 
"Odšli — ? Kam?" n 
"V Chihuahuo k Juarezu." i 
"Ni mogoče — ! " je 
"Da. Zelo se jim je mudilo." čf 
"O — ! Pri njih sta bila tudi 

tista dva, ki ju iščem." ir 
"Uff — ! Tista dva sta bila zi 

poleg — ? škod,a, da tega nisem: p, 
Prej vedel f Pravili so, da mora- U 

' jo brž k Juarezu, mnogo časa da d 
so že zamudili. In Winnetou ilju- ii 
bi Juareza, zato jim je pomagal. 
Dal jim je sveže konje, živil in p 
^dnilce črez puščavo. Tista dva 
J'h spremljata, ki sta v taboru p 
Komančev pri njih sedela." n 

"še to! 'Konji, živila in zanes-
ljivi vodniki — ! Gibsona sčm a 
Imel že v pesti! Spet mi je ušel!" 

Winnetou je zamišljen zrl v V 
tla. n 

"Zagrešil sem veliko neumnost, n 
ki pa je nisem sam kriv. Popra- 3 
vil bom pogrešek. 

Dobil boš Gibgona. Oskrbel 3 
sem naročilo, ki sem ga prejel v j 
Matagordi, kaznoval bom še Ko- n 
manče pa sem prost in te bom 
spremljal. Dal vam bom dobre š 
konje in če se ne zgodi kaj pose-
bnega, smo pojutrišnjem beloko-
žce došli. '!l 

Sedaj pa nadaljujte — . " r 
Apač je prihitel iz doline in f 

javil: t 
"Komanči so pogasili ognje in 1: 

zapustili tabor. Pripravljajo se 
na napad." I 

"Spet jih bomo vrgli nazaj. 
Moji beli bratje naj gredo z me- i 
noj, peljal jih bom na kraj, od-
koder bodo vsaj slišali boj." 

Seveda smo šli z njim. 
Peljal nas je nazaj v sotesko i 

in do branikov. Ob steni je visel 
močen lasso. 

Winnetou ga je dal Old Deat-
hu v roke. 

"Povzpnfte se po jermenu za 
Hekaj nad dva moža visoko! Na-
Šil bodete grmovje in za njim pot. 
Krog vse kotline pelje in na vrh. 
Poštojte za grmovjem in poslu-
šajte. Ne morem z vami, moji 
bojevniki me potrebujejo." 

Vzel je puško in odšel. 
Old Death je otipaval lasso. 
"Hm — ! Na stara leta naj še 

Po takem slabem' jermenu dva-
najst čevljev visoko telovadim! 
Saj vendar nisem opica, da bi po 
Srbotu plezal. No, pa poskusi-
mo." 

Pa se mu je le posrečilo. Sple-
t i sem za njim, drugi pa za me-
noj. 

Seve precej nerodno. 
Lasso je bil privezan k deblu. 

J^movje je rastlo po skalah in 
Skrivalo nadelano stezo. Tema 
,1a bila, tipaje smo lezli dalje, se 
!!ll'sioniii na skale in čakali. 

Grobna tišina je ležala na do-

lini. Dolina smrti, sem premiš-
ljeval —. »| 

Old Death je sumljivo vihal ^ 
nos. 

"Neumni ljudje, tile Komanči! s 
Kaj mislite, sir, ali ne? Tamle 
na desni diši po konjih, ki se pre- „, 
mikajo. Taki konji širijo nam- f1 

reč čisto drugačen duh ko tisti, 
ki stojijo pri miru. Nad mirno 
stoječimi konji leži debel, nepre- " 
mičen vonj, ki v njega nos tako- , 
rekoč trči. Če pa konji koraka-
jo, se premiče tudi vonj, je fine j- v. 
ši, in veter ga odnaša. Ne bode- c" 
te mi verjeli, pa pravi westman 
spozna iz takih malenkosti, ali 
ima pred seboj konje, ki stojijo, ' 
aji pa take, ki se premičejo. In ' 
mojemu staremu nosu se zdi, da 0 

prihaja od tamle gori vonj pre- z ' 
mikajočih se konj. In mojim u- 0 

šesom, ki so prav toliko stara ka- , 
kor moj nos, se zdi, da se je spo-
taknilo konjsko kopito, zaduše- , 
no in rahlo, kakor na travnatih ^ 
tleh. Kalkuliram, da se plazijo 
Komanči k vhodu in da bodo sku- 1 

šali prodreti." 
Jasen glas je zaklical: 
"Nca ho ! " n 

To je apaški in pomeni "Se-
daj !" Dva strela sta počila, sa- g 

mokres se je oglasil tenko in rez-
ko, druge puške so se odzvale. n 

Divje tuljenje je !odmev,ak> od n 

sten, noge so topotale, konji so 
rezgetali, tomahawki so treskali J 
drug ob drugega, besno kričanje 
je polnilo dolino. Boj se je za-
čel. 

Ni d o l g o trajal. Skozi krik 
in vik in šunder boja je prodrl 
zmagoviti iwiwiwiwiwiwiwi A-
pačfžv. Kopita in noge so zatopo- v 

tale v divjem begu proti sredi z 

doline. Komanči so se umakni- 11 
i 

u. 
čakali smo.) Od spodaj se je p 

pridušeno oglasil Winnetou: 
"Moji bratje naj pridejo! Na-

pad je odbit,1 ne bodo ga več po-
novili." 

Zlezli smo v dolino in se vrni-
li k ognju. k 

"Ni jim uspelo," je pravil 1 

Winnetou. "Naši ljudje so šli za 
njimi, v dolgi črti ležijo po doli-
ni, dobro skriti, nobena kretnja 1 

sovražnikova jim ne more uiti." 2 

Hipoma je nagnil glavo na 
stran in napeto poslušal. Vstal 
je, da ga je obsijal plamen, pa 
naglo spet sedel. 

"Zakaj si vstal?" ga je vpra-
šal Old Death. 1 

Pokazal je v temo. J 

"Winnetou je čul, da se je tam- 1 

!e zunaj konj spotaknil na kame-
nitih tleh. Jezdec prihaja, eden 
mojih bojevnikov. Opazil bi o- 1 

genj, razjahal bi in se splazil ' 
i blizu, da vidi, kdo sedi pri ognju! ' 
; Iskal bi me. Olajšal sem mu de-

lo in se mu pokazal." 
Njegovo bistro uho ga ni va-

- ralo. 
Jezdec je prihajal, obstal pri 

ognju in razjahal. Winnetou ga 
ni posebno prijazno sprejel. Po-

) karal ga je, da se mu je konj spo-
1 taknil. 

Strumno, pa vendar spoštlji-
- vo je stal bojevnik pred njim, 

svoboden Indijanec, ki pa je rad 
a priznaval nadkriljujoče zmožno-
- sti svojega poveljnika. 

"Prihaja jo ! " je javil. 
l "Koliko konj?" 
i- "Vs i ! Nobenega bojevnika ne 
i i manjka." 

"Kako daleč so še?" 
"Zarana pridejo." 
"Dobro! Izrodi konja straži 

le pa sedi in si poči j ! " 
i- Winnetou je spet prisedel k 
i! nam. In pripovedovali smo si. 
io La Grangi, o Velikem medvedu, 
i- o naredniku iz trdnjave Inge, o 

gostoljubnem hacienderu Atana-
3- siju in o naših doživljajih pri 
e- Komančih. Spali nismo nič, zo-

ra nas je še našla pri prijetnem 
u, pogovoru. 
in Tedaj je Winnetou pokazal na 
ta zapad. 
e "Moji beli bratje naj pogleda-

jo, kako točni so bojevniki Apa-
)- čev! Tamle prihajajo!" 

Ko so hrasti šumeli 

Pogledal je na most in razlo- pi 
čil je množico ljudi, ki se je ka- m 
kor grah valila čez Veliko, šu- us 
ma ni bilo slišati: vihar ga je od- pc 
našal nazaj, razbijal ob prsi gl 
Kremlja in razmetaval nad me- bč 
stom in le v presledkih med sun- • 
ki orkana je doletaval do Zaveli- vi 
čja. pi 

Ne poj meč, kaj se v mestu go- vr 
di in kam se napravi j a reka lju- til 
di, je Herman še nekoliko zasle-
doval dogodek, hipoma pa ga je v j 
obšla slutnja nečesa nedobrega: sk 
zapazil; je, da se je glava tolpe vi 
obrnila v njihovo stran. za 

Stekel je na dvorišče in planil te 
k svojemu dortsu. 

Rezki, gosti udarci malega la 
signalnega zvonca, ki je visel na in 
stebru ob poslopju, so se vsuli v se 
tišino. N 

Na vrhu se je odprlo dvoje tro- pc 
je oken in iz njih se je pomolilo za 
nekaj glav. in 

"čemu zvoniš?" je vprašal nj 
glas. n( 

"K orožju!" je kriknil Her- us 
man spodaj. "Nekak poplah je v 
mestu, sem bežijo . . ." pi 

Bobnenje gostih udarcev na je 
vrata in rjovenje tolpe je zaglu-
šilo njegove zadnje besede. hc 

Karel, ki je bil, sedeč poleg ds 
psa, srečno zadremal, se je zbu- P-
dil in začel ozirati, potem se je oc 
sopeč odmeknil od nevarnega rt 
kraja in se s težavo prevrgel na 
vse štiri; oklepaje se z rokami bi 
zidu se je postavil na noge in se le 
nagnil čez rob stene. ži 

"Tiho, sodrga pasja!" je zav- si 
pil in pljunil doli na vedno bolj b< 
naraščajočo in besneČo množico, m 

Djakon, ki jebtl's-Ščetikom in pl 
Tjurjo prav pri vratih, je čul ni 
psovko, dvignil obraz in zagle- ni 
dal Karla. Poleg njega se je po- lo 
kazal gobec na zadnjih nogah sto-
ječega in besno lajajočega psa. 

"Poglej no, kakšna sova sedi 
tamle!" je zakričal na ves glas, p 

prijel Tjurjo za ramo in poka-
zal na Nemca. n 

Tjurja se je ozrl na zid in ga & 

takoj spoznal. z, 
"Nos ! " je zavpil, se prijel za n 

trebuh in počenil na pete. 
Karlov pljunek mu je mastno y 

pljusknil prav v obraz. Tjurja ^ 
je pograbil kamen in ga pognal n 

v Nemca, a ga je zgrešil. ^ 
Nekoliko ljudi je s sekirami se- g 

kalo vrata. K njim so privlekli 
_ z brega tudi dvoje brun in težki j 

udarci ovna so zabobneli po nem- u 

škem dvoru. v 

Po alarmu je prvi skočil na r 

dvorišče alderman v razpeti ka-
mižoli in z golim mečem v roki; 
naglo so pritekli po stopnicah na- ^ 

j pol oblečeni mojstri in hlapci ter ^ 
i ga obkolili v razburjeni, neredni ^ 
. gruči. , 

"Hladno kri, gospoda, pred- 1 
vsem hladno kri !" je velel, obra-

- čaje se do vseh, alderman. "Bo- s 
i, jazljivost je sramota! Kopjani- 1 
i ki — stopite naprej in se vstopi- j 
'- te v štiri vrste! Mojster Lau- 1 

nitz, prevzemite povelje nad he- : 
lebardniki in pojdite branit pre-
hod v konjušnico; osedlajte vse 

e konje!" 
"Kaj pa blago?" se je iz neko-

ga izvilo. 
"Tiho!" je kriknil alderman. 

ii "Kopjaniki — za menoj !" in se 
je napotil k vratom; za njim se 

k je, vihteč kopja, dvignilo do pet-
deset ljudi, 

u, Vrata so se tresla pod udarci] 
o brun. 
a- četa je nagnila kopja in stis-
ri njena v tesen krog z ramo ob ra-
o- mi pričakovala pojava sovražni-
m ka. To se je kmalu zgodilo. Dva 

strašna udarca sta butnila isto-
ia časno ob vrata in ena vratnica se 

je s treskom zvalila noter, 
a- Skozi nastali prehod je, ska-
a- kaje čez razbite deske, udri po-

tok ljudi. Ko pa so zagledali ne-

premično vrsto Nemcev in nase (jt 

naperjene ostrine, so se prednji ^ 
ustavili in na mah obstali, toda j e 

pod pritiskom zadnjih so se vr- d< 
grl i s povzdignjenimi sekirami in v r 

baltami na štrleča kopja. jz, 
• Nemci so stali trdno in Psko- jn 

viči so trikrat zaman poskušali ii 
predreti njih vrsto; zemlja pri g r 

vratih se je pokrila s trupli ubi- s e 

;ih in ranjenih. te] 
"Privlecite lestvice!" je pre- z a 

irpil vse glasove Djakon, v diru i0 ] 

skakaje z umikajočimi se Psko- n a 

viči z dvorišča. "V hrbet jim, k i01 

sadnji strani dvorišča jih nesi-
De. n J 

Tjurja in Ščenek sta smukni-
la v temo prehoda poleg dvora 
in izginila; čez nekoliko minut 
se je kakih dvajset sežnjev za jj£ 

Nemci kakor dva ravna rogova 
pokazal nad steno konec lestvice, p e 

zasvetila se je motno helebarda j e 

in prilezel je Tjurja na vrh; za £a 
njim je skočil na mostovž šče- p r 

nek, nakar so se kakor jabolka ^ 
usipali Pskoviči. 

Nemci so v tem času odbijali nj-
pri vratih nov besen naval, ki ga 
je vodil Djakon. j - j 

Tjurja se je oziral in iskal iz-
hoda s stene, ko pa ga je zagle-
dal, je stekel po ozkem hodniki}. 
Pred seboj je slišal renčanje psa, j?1 

od stene pa se je odločila in vz- e 

ravnala postava Karla. • c 

"Sto j ! " je zavpil hlapec in gra- 2 3 

bil Tjurjo za vrat; njegova he- 116 

lebarcla je ležala nekje na mostov-
žu. "A, to si tiii?!" j e zakričal, ^ 
spoznavši svojega žalitelja, in ^ 
besnost ga je popadala. In je za- * 
mahnil in priložil T;jurji tako 
pljuska, da bi se bil ta ne glede m 

. pp 
na svojo postavo in moč prekuc-
nil doli, da se ni Ščenku posreči- s 

lo udržati ga od zadaj. 
n; 

Tjurja je zatulil, zagnal mo- k; 
skovsko, pri ječi prilaščeno si he- n 
lebardo proč, huknil v ogromne k; 
pesti in šel na rokoborbo. Vj 

Kar 
se dvorišče razsvetli. Boj sc 

na steni in nenaden svit sta dala 
aldermanu povod, da se je ozrl; V 
zapazil je, da je začel goreti dorts k; 
na zadnjem koncu dvora; po ste- vi 
ni so tekali, iskaje izhoda, Psko- r: 
viči; mnogi so se oprijemali za n 
kraj hodnika, viseli na iztegnje- q> 
nih rokah, padali na zemljo, ska-
kali na noge in se drevili k dort- lj 
som. 5 

Oklevati ni kazalo in alderman g 
je zapovedal 'umik. Nemci so se o 
umikali, zadrževaje s kopji Psko- n 
viče; le-tem ozki prehod ni nudil 
možnosti, da bi jih obšli in jim j, 
raztrgali vrsto. z 

Djakon je treščil dvakrat ka- ri 
kor vihar v njihove vrste, sekaj e s 
po šlemih in kopjih, toda zakadi jj 
tesne uličice ga njegovi niso mo- r 
gli podpreti in Nemci so se ume- c 
knili nerazbiti. \ 

T j ur j i se je samo enkrat po-
srečilo udariti Karla, tako da je 
le-temu zletel šlem z glave; dru-
gi udarec je preprečil Kapitan, 
ki se mu je bliskoma vrgel na pr-

• si in se mu z zobmi zagrizel v 
• ramo; Tjurja je izgubil ravnote- ] 
i žje, vzmahnil z rokami in se sku- < 

paj s psom prevrnil naravnost 
• na gnečo ljudi. Takoj za njim je i 

kokor golob zletel po zraku Ka-
. rel. ščenek ga je bil pograbil za 
5 roko in ga z vso močjo vrgel za 
3 padlima. 

Psovke in sunki zadetih Psko-
vičev so se od vseh strani usi-

ijpali na protivnike, vse omotene 
od padca. Karel je padel na vse 

- štiri in se je, stoječ na nekem u-
- bitem, oziral kakor volk, iskaje 
- s svojimi s krvjo podplutimi oč-
a mi Tjurjo. Tega je prestregla 
i- množica in ga kakor reka trsko 
e odnesla h gorečemu poslopju. 

Pozabivši Nemce se je večina 
i- napadavepv ldtila razbijanja 
i- prodajalen; zagorela sta še dva 

dortsa, zagrmele so razbite klju-

čavnice in vrata, po zraku so za- n 

migljali izmetani kosi raznobar- b 
vnih tkanin in vsakovrstnega k 
blaga. Pulili so jih drug druge- s 

mu iz rok, trgali na cunje; neki 
pijanec je objemal košček rde- Sl 

čega spkna, ga trgal na trakove, 
jih razmetaval in plesal po njih; J' 
kričanje, vpitje, hrumenje in tu- n 

ljenje, pomešano s prasketanjem C( 

ognja, je bilo nepojmljivo. p 

V konjušni, ki se je tiščala zi- ^ 
du, obkoljujočega dvora, so bila 8" 
skrivna vratca, od katerih ključ 
je vedno hranil sam alderman, a' 
Dokler je trajal boj, so skozi ta n' 
vrata pod kritjem helebardnikov jt 
izvedli na piano osedlane konje v< 
in naglo privezovali in naklada- v< 
li nanje vse, kar so utegnili po- gl 
grabiti od imetja. Braneč se, so 
se kopjaniki drug za drugim o- M 
teli v konjušno in slednjič sta gi 
zadnja dva skočila vanjo in za- m 
loputnila vrata. Zbežati skozi gj 
nasprotna in jih podpreti s ko- p< 
lom je bilo delo ene minute. m 

Alderman je jahal k posled-
njim. E 

"So vsi zunaj?" je vprašal. 
"Vsi J" se je oglasil odgovor. 
"Z Bogom! — Ne porazgub-

ljajte se vstran!" 
In nevelika kolona Nemcev — 

pešci spredaj, konjiki zadaj — 
je odrinila, ožarjena s svitom po- p 
žara, po širokem nezazidanem s< 
prostoru na levo od Predtečen- k 
skega samostana. -

Ko se je bil Herman posled- ^ 
njič ozrl z visokega klanca, je ^ 
dvor gorel s plamenom kakor ve-
likanski kup slame. ^ 

Deseto poglavje 
I posadnik i Ščekin sta prišla 

prepozno. Ko sta pritekla — e- i 
den iz svojega doma, drugi iz g* 
dolenjega porečja — ni bilo niti I 
zavračati niti reševati ni koga i 
ne kaj. 1 

Vse, kar je bilo mogoče odne- p 
sti, je bilo pokradeno, kar je os- 1 
talo neuplenjeno — je zgorelo v i 
skladiščih in kleteh. Na mestu 1 
boja je ležalo kakih deset trupel ; I 
med njimi je bilo nekoliko Nem- 1 
cev, stokajoče ranjence so odne- i 
sli po hišah. 

Po divjanju je nastalo iztrez- I 
njenje; narod j e obmolknil in | 
kakor gosta lavina stal v neki i 
razdalji od dvora; vsi so se z ro- | 
kami zakrivali pred neznosno , 
vročino in gledali na ogenj, ki | 
se je vil in švigal v temno nebo. tj 

Tenšin si je bil po dveh treh | 
vprašanjih na jasnem o vsem, | 
kar se je bilo zgodilo, in je na | 
ves glas oznanil, da je bila govo- I 
rica. ki je dala povod za uniče- | 
nje nemškega dvora, izmišljena | 
od zlobnih ljudi. 

Strašna tisočglava zver — i 
ljudstvo, ki je pravkar divjalo in | 
s sekirami krojilo sebi podobne j 
glave, je utihnilo kakor čreda f 
ovac, brž ko so se raznesle med I 
njim besede posadnika. 

Ta si je praskal tilnik, drugi i 
je vzdihoval in zmajeval s svojo ! 
zmršeno glavo ali pa se z roka- 5 
mi tolkel po bokih. Nekateri so j 
se očitaje prepirali drug z dru- i 
gim, toda tu pa tam se je govo- j 
rilo, da kriva vest ni prišla od i 
drugod, kakor z dvora Ščekino-
vega. 

(Dalje prihodnjič) 

IZ HUMORJA 
—Poziv za zbiranje turščice v 

- Italiji. Iz Julijske krajine poro-
- čajo : Pretekle dni so bili nabiti 
t po vseh občinah, vaseh in nase-
e ljih letaki za zbiranje turščice. 
- Po tej odredbi bo lahko vsak 
a kmet za domačo porabo obdržal 
a nasledne količine turščice: 1.5 

metrskega stota na vsako osebo, 
>- 1 metrski stot na prašiča in 1 
i - metrski stot na 100 kokoši letno, 
e Vso preostalo turščino bodo mo-
e rjftli kmetje oddati v državne za-
1- loge za primerno odškodnino, 
e —Renče. — Z lestve je padel 

60 let stari Angel Skubla in se 
a težje ranil na glavi ter zadobil 
o pri padcu notranje poškodbe. 

Njegovo stanje je nevarno, 
a —Koper. — Okrajno sodišče 
a je kaznovalo trgovca Vovka Iva-
a na iz Rižane na 200 lir den. ka-
1- zni. ker je prodajal sladkor po-

mešan z moko. Isto kazen sta do-
bili Marija Pahorjeva iz Kopra, 
ker so našli v njeni pekariji kruh 
s preveliko količino vode in An-
tonija Polakova iz Slavnika, ker 
so našli preveč kisline v olju. 

—Trst. — Gustina šturmova 
je bila naznanjena oblastem ker 
ni v trgovini izstavila listkov s 
cenami, Josip Batič in Marija 
Pahorjeva bosta morala plačati 
den. kazni, ker sta prodajala bla-
go po višjih cenah. 

—šmarno pri Kojskem. — Z 
avtomobilom se je zaletel v zid 
neke hiše 31-letni pek Maksimili-
jan Makuc. Vsemu je bil kriv 
voziček na sredi ceste. Lastnik 
vozička bo moral plačati občutno 
globo. 

—Gorica. — Ko je 30-letni 
Milan Polžar iz Vrtoč razdiral 
granato, ki jo je našel v gozdu, 
mu je ta eksplodirala v rokah in 
ga težko ranila po obrazu. Pre-
peljali so ga v bolnišnico v obup-
nem stanju. 

o 

PODPIRAJTE SLOVENSKE 
TRGOVCE 

MALI OGLASI 
Proda se piano 

Wurlitzer izdelka Delux; pri-
pravno darilo.za božič. Vpraša 
se na 1235 E. 124th St. Superior 
kara. Tel. MU-3674. (294) 

V najem se da 
dve veliki šobi, pripravni za mo-
ža in ženo brez otrok. Stanova-
nje je na 1001 E. 63rd St., vpra-

;ša se pa na 1007 E. 63rd St. 
(Dec. 14, 16) 

Naprodaj sesekan les 
za furnez in ognjišče. 2 klaftri 
za $7.00 za furnez. Imamo tudi 
fin orehov les za sušenje klobas 
in mesa. Jako zmerna cena. 

Fred Reier 
959 E. 220th St. 

KE 5726-W 
(Dec. 7, 9, 12,14, 16.) 

A. Greenwald 
(Plumber & Heating Co. 

se je preselil s svojo delavnico iz 
St. Clair Ave. na 10814 Grant-
wood Ave. Tel. CEdar 3844. 
Tucli tukaj smo vedno priprav-
ljeni postreči svojim odjemal-
cem kakor doslej. (Sat. x ) 

S ZA DOBRO PLUMBINGO 
l IN GRETJE POKLIČITE 

j A. J. Budnick & C0. 
I PLUMBING & HEATING 

7207 St. Clair Ave. 
Tel. UEnderson 3289 
976 E. 250th St 
Res. MUlberry 1146 

Priporočilo za božična | 
!> DARILA 

Možje, fantje in dekleta, ako že- i 
\ lite, da bo vaša soproga, hčerka ftli £$ 

mamica lepa in zadovoljna za bo- 8 
^ praznike, jo razveselite z no- § 

vim PERMANENT W A V E . ! | 
Za naročila se toplo priporočam in želim Vesel f| 

božič in srečno novo leto. 

Vicki Kmef's Beauty Parlor | 
5506 Superior Ave. HEnderson 7202 I 

Božič pride samo enkrat na leto. Toda spomin 
nanj ostane v naših mislih še dolgo potem. Zato je 
priporočljivo spomniti se vaših dragih z darili. Mi 
imamo veliko izbero daril v' pohištvu, katere boste 
dali s ponosom vašim dragim. Ali smemo svetovati: 

UDOBEN STOL, SVETILKA ZA BRANJE, » 
L' BLAZINA, PEPELNIK, RCA ALI DETROLA \\ 
•jj RADIO. ŠIVALNI KABINET, MIZA, OGLE- ffl 
;i DALO, SKRINJA IZ CEDROVINE, K A V N A f 
f MIZICA ALI COCKTAIL MIZICA. J 

—al i— })! 
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SAFETY TALK 
To decrease the accident rate in 

our community and in an effort to 
promote safety, John A. Alich arranged 
a special safety show last Tuesday 
night in the school hall. It was under 
the sponsorship of the Holy Name So-
ciety. 

Detective Nelson of the Cleveland 
Police Department told of the work 
being done by the traffic department 
to keep Cleveland the "safest big city 
in America." He then introduced a 
lecturer, Patrolman Waterson, who by 
means of slides and through his talK 
illustrated the more common traffic 
dangers. Among the ideas he express-
ed were that the most dangerous driver 
is not the drunken driver, but one who 
liad a "few drinks." The importance 
of boulevard stops was emphasized. 
Dangers of sleepiness and night driving 
were also stressed. 

Honorary Chairman Edward J. Ko-
vacic explained the point system un-
der which the thirty-three wards of 
the city compete for a monthly safe-
ty award. Points are awarded on 
basis of the educational programs held 
and the accident rate. He urged the 
people of the 23rd Ward to take a 
community interest in their ward and 
raise it from the twenty-sixth place 
it now occupies to first place. 

Other speakers included Anton Gr-
clina Sr. and John L. Mihelich who ad-
dressed the group in Slovenian. As 
the chairman of the show and in tak-
ing the initiative, Mr. Alich deserves 
special credit. 

"Save a Life for Christmas" 

SAVE THIS COUPON, IT IS 
WORTH 25 CENTS! 

This coupon and 75c admits two 
people to the Friday Nite Party 
in the St. Vitus Church HaU. 

SAVE THIS COUPON, IT IS 
WORTH 25 CENTS! 

SOCIAL EVENING, 
TUESDAY, DEC. 19th 

We are somewhat disappointed with 
our attendance at the social nights. 
We don't know if, the fellows don't 
think about them or whether they 
don't have time to attend. This would 
be a good time for our Ping Pong 
players to practice for our tourna-
ment that will be held next month. 
If the members think of some new 
activity they want please call it to 
our attention and we will make an 
effort to do something for them. And 
now we hope that the room will be 
all filled up next Tuesday, Dec. 19, on 
ene of our regular semi-monthly so-
cials. Remember Ping Pong, cards 
and other diversions are at your dis-
posal. 

BOWLING PARTY 
Apparently everyone who comes to 

our Bowling nights is very well satis-
fied for we have had very good at-
tendance. Just reminding you of the 
next day the Seniors do their bowling 
—next Wednesday, Dec. 20, at the 
Norwood Alleys. Please get there be-
fore eight o'clock. Everyone is wel-
come. 

MIDNIGHT MASS 
As has been the custom in former 

years, there will be a midnight mass 
on Christmas Eve in St. Vitus Church. 
Make your reservations for seats now. 

SAFETY SHOW 
Last Tuesday evening the Safety 

Council of our 23rd Ward held a very 
important Safety Program in the 
school hall. 

Everyone who attended should feel 
proud of themselves for they witness-
ed an outstanding performance. We 
pay tribute to Detective Chester Nel-
son, Patrolman Waterson and our 
guest speakers, Councilman Ed Kova-
cic, Anton Grdina Sr. and John L. Mi-
helich for giving us such valuable in-
formation that will be remembered for 
many years to come. 

Chairman Art Alich opened the pro-
gram by introducing Councilman Ed 
Kovacic who told us that the 23rd 
Ward needs plenty of improvement to 
cut down accidents so that we might 
rate as the number one Ward in the 
city for safety. He also brought out 
the fact that we need cooperation 
from every individual no matter what 
party he or she may belong to—dem-
ocratic or republican, etc. 

Mr. Anton Grdina Sr. gave the peo-
ple excellent advice on safety and 
addressed them in our Slovenian lan-
guage. 

Detective Chester Nelson, ace safe-
ty man from the Cleveland Police de-
partment, aided by Patrolman Water-
son gave an instructive demonstration 
with slides. May we give you a few 
outstanding points of Mr. Nelson's 
talk. 

1.—Make sure your car is in good 
condition for driving especially the 
tires, lights and brakes. 

2. Don't cross the street where there 
isn't any stop light. The chance is too 
great of some motorist not seeing you 
in time to stop. 

3. Be very careful about stepping off 
curbs in the night. The motorist may 
not even see you for one out of every 
three people driving a car are victims 
of night blindness. 

4. Never be in a hurry to get any-
where and observe all the traffic rules. 

5. He also pointed out that it is not 
the drunk driver who is dangerous 
but one who has had a few drinks 
and thinks that he can do his best 
driving then. 

He is just half as efficient on such 
an occasion, 

Mr. Mihelich concluded by giving a 
summary in Slovenian for the bene-
fit of our Slovenian friends. 

Father Andrey then completed the 
program by showing a fifteen minute 
comedy. 

We take this opportunity to thank 
all these men in the most sincere man-
ner for giving us their time for such 
an important task. 

We also want to tell the people who 
attended our. program that it was nice 
having them in our presence and we 
appreciate their fine efforts. 

CHIMES OF LIRA 
"Gone With the Wind," is the Satur-

day, December 2nd's Good Time Fro-
lic dance which was given by the Lir-
ites, but its memories are still with us. 
The hall was packed and everyone 
that was in it had a good time. Every-
body danced and sang enough to pull 
him over the Adventen period. Why 
many of us danced so much that we 
had "Gone out of Wind," especially 
after the double time of the Beer Bar-
rel polka. The last time that I rang 
the chimes, I told you people that the 
Lir-ites were always successful in en-
tertaining their customers and they 
repeated their success again last Sat-
urday. All I have to say now is that 
please keep your eyes and ears open to 
tinkling of the chimes and you will 
hear the bells inviting you to another 
entertainment given by the St. Vi-
tus Lir-ites. 

That) we may be able to put bigger 
performances on the stage, I wish to 
issue at this time another call for new 
singers. Come on some of you St. Vi-
tus parishioners who have good voices, 
join our chorus and help us increase 
the number to at least 60 singers. I 
knew that there are many, many good 
voices that should really be heard from 
our beautiful choir. Many of you sang 
in high school, so why not pick up 
that old singing spirit and come in 
with us so that we may praise the 
Lord with better and renewed singing. 
Remember the name, Lira, the St. Vi-
tus' Church chorus. Lira invites you 
not only to their performances but 
also to partake in them. 

Last Tuesday, December 12. the Lir-
ites held the annual meeting and as 
a habit, the election of new officers. 
The following members were elected 
to the board, and have been instruct-
ed to lead Lirai through the fiscal 
year of 1940. 

The new president is Frank Kuret; 
vice president, Mr. Peter Srnovrsnik, 
who is also the organist for Lira; sec-
retary, Daniel Postotnik; and treasur-
er, Joseph Marinko; dues collector 
from supporting members, George 
Kvaternik. Three trustees were elect-
ed whose function will be to check 
the treasurer's books periodically They 
are: Miss Agnes Klemencic, Miss Fran-
ces Brancelj, Mr. Stanley Bizjak. All 
the Lir-ites wish success to the new 
board and promise complete coopera-
tion during the following year', so 
that with their help, Lira will con-
tinue to advance in better and finer 
singing. 

The retiring board included as fol-
lows: Frank Jaklič, president; John 
Cerar, secretary; Anthony Hren, treas-
urer; Mrs. Josephine Mrzlikar, Mrs. 
Elizabeth Jaklic. and Miss Sophie Lach 
were trustees. The Lir-ites thank the 
old board for all the work they did 
during the past year for the organiza-
tion. 1' 

At this meeting, it was also decided 
to put on a colossal stage performance 
in the Slovenian National Home in the 
month of November 1940. Advance 
plans are already in progress. Watch 
for further announcements. 

With the ringing of chimes I bid you 
farewell until we meet again. Sin-
cerely yours, 

YOUR RINGER OFCHIMES 
P. S. Please do not take these two 

letters for initials of our- organist, but 
the members want to thank everyone 
who attended the Good Time Frolic 
dance Saturday night, December 2. 

SODALITY SYMPHONY 

SODALITY SPONSORS 
CHRISTMAS PARTY 
FOR MEMBERS 

To add zest to the Christmas spirit 
for its members, the St. Vitus Young 
Ladies Sodality is planning- a Christ-
mas party to be held on Thursday 
evening, December 28th. at 8:00 p.m. 
in the school auditorium. The party 
will be exclusively for Sodality mem-
bers, and from what a little birdie told 
me, it's going to be colossal with a 
capital C! 

Every girl is requested to bring a 
ten-cent gift for exchange . . . any-
thing, from soup to shoe strings! Each 
member is requested also to bring 
along ten extra pennies to relieve the 
expense involved. Refreshments will 
be served with all the trimmings of 
Yuletide. Games, singing, dancing are 
on the entertainment program among 
other assortments in the line of holi-
day fun. A grand surprise will be re-
vealed . . . and it will be the last 
word to a very merry Christmas Party! 
Be seein' you! 

" M A Y SHE REST IN PEACE . . 
Heeding a last-minute call, more 

than twenty-five St. Vitus Sodalists 
attended the prayer-hour at the home 
of Mary and Frances Russ, 952 East 
70 Street, whose mother, Mrs. Frances 
Russ, passed away last week. We, 
again, extend our sincere sympathies. 

In recent years, it has become a St. 
Vitus Sodality custom to hold prayer-
hour for deceased family members of 
all our Sodalists. The prayer-hour is 
a standing appointment which is en-
tirely voluntary with each individual 
Sodality member. And it's always the 
kind thought behind it all that 
prompts the girls to attend in com-
mendable numbers. 

JUNIOR SODALITY NOTES 
It sure was a pleasure to see so 

many members present at our final 
meeting of the lyear. We sincerely 
hope attendance will keep right on 
being as satisfactory. The main event 
of the evening, however, was the elec-
tion cf officers which are as follows: 
Betty Raddell, prefect; Gabriella Sir-
cely, vice prefect; Alice Laurich, sec-
retary; Mary Leskovec. treasurer and 
Bertha Stopac, reporter. 

After the election of officers took 
place we made plans for a Christmas 
Party which will be held next Thurs-
day, Dec. 21, in the school hall. Don't 
forget girls, to bring youi' ten-cent 
gift! 

Did you know that this is the first 
time the Junior Sodality has had a 
part in St. Mary's column? . . . It sure 
was nice to see Betty Popovic and 
Florence Poznik in our midst again. 
. . . Josephine (Ginger) Tercek sure 
was enjoying herself . . . as were Anna 
Kozel and Josephine Mivsek. 

derful. The girls enjoyed them very 
much, and Father is still being com-
plimented on them. 

Our Reception turned out beauti-
fully and all present were very much 
impressed by the ceremony. The flow-
ered bouquet offered to the Blessed 
Virgin Mary by Pauline Blasko seem-
ed quite a fitting token to express 
our love and devotion on that day. 
REMINDER 

Girls are asked not to forget to 
bring their pictures for the file. Whe-
ther its one, two or six, they are all 
welcome. 

XMAS CARDS 
Just a word or two about selecting 

your Xmas cards. Remember in get-
ting them to select those that have 
the real meaning cf Xmas in them and 

not just those that are more or less 
novelties. 
ILIRIJA HIGH 

This singing society under the di-
rection of Martin Rakar is the choir 
that sings to all of the St. Mary par-
ishioners on Sundays at the 11:30 
Mass. 

This group of 40 high school girls 
try to do their best every Sunday. I 
am sure you appreciate their singing. 

At their recent meeting new officers 
were elected. 

Thelma Kozel, president; Jennie Ko-
delja, secretary; and Jennie Shulen, 
treasurer. 

The girls have planned to exchange 
gifts on Wednesday, December 20, dur-
ing rehearsals. 

A cordial welcome will be given to 
any high school girl who is interested 
in singing. She must be able to know 
how to read a little in Slovenian. 

We are new practicing Christmas 
songs which we will sing during the 
Yuletide Season. All members are re-
quested to come to rehearsals on 
Wednesdays at 7:30 p.m. 

ILIRIJA NOTES / 
"Oh, be ye gold of heart, 
Blessed Joseph to Bethlehem 

is going." 
These are the opening words of the 

prologue that shall greet you tomor-' 
row night as the chorus will sing it by 
candlelight. After this, the age-old 
story of the birth of the tiny Babe 
that came to this world bestowing 
"Peace and good will." A story so time-
worn yet ever so beautiful will unfold 
before you with melodies so sincere in 
their simplicity. The oratorio will 
close by candlelight with a hymn of 
thanksgiving skillfully written in the 
miner mode except for the end which 
concludes with a ringing major chord. 

Even the program notes are being 
made in form of Christmas greeting 
cards. 

"The Christmas Story" is to take 
place at the Slovene Home on Holmes 
Ave., at 8:00 p.m. tomorrow evening. 

After the performance there will be 
more entertainment in the upper hall 
in form of card playing and refresh-
ments, served by our bonny maidens. 

Martin E. Rakar is our' director, Jo-
sephine H. Tercek—the accompanist. 
BOY SCOUTS OF TROOP 285 
CELEBRATE FIRST ANNIVERSARY 

The St. Mary's Council, Boy Scouts 
of America, Troop 285, celebrated their 
First Anniversary on Tuesday, Dec. 5, 
with a Demonstration Nite Program 
and Card Party for the benefit of par-
ents and friends. 

August F. Svetek, was chairman of 
the program which was sponsored by 
the Trcop Committeemen. Mr. Svetek 
gave a brief report on the progress of 
the Trcop in its year of existence. 
Scoutmaster Frank J. Drassler had his 
Scouts present a prevue of a typical 
weekly meeting with demonstrations 
in Compass Boxing, First Aid and 
Signaling. The scouts set up an ex-
hibit that was noyelly entitled "Knots 
to You"—an idea of Ass't Scoutmaster 
Jchn Tercek. 'Twas interesting to the 
guests to watch the boys perform. 

The Troop Trio performed and sev-
eral solos were rendered by Scouts 
musically inclined. As guests there 
were present District Commissioner 
Geo. W. Izant. Neighborhood Commis-
sioner W. H. Seitz and W. A. Cayne 
scoutmaster at Pianesville, Ohio. 

SODALITY BROADCASTING 
AFTER-NOTES 

Those talks given by Father Bara-
ga at our retreat were certainly won-

pleass every one of you. They sing 
like nightingales which will put any-
one in the right spirit to enjoy a gala 
evening. 
JUNIOR JIGABOO JAMBOREE 

Our great minstrel show is under 
way. Dr. Mally, who will direct this 
big show, spoke at our December meet-
ing and told us the show is all lined up. 
The Juniors are all straining at the 
leash like dogs and are ready to dump 
into your laps the most collossal show 
of the year. 

The show will occupy three big 
nights, January 27, 28, 29, to insure 
everyone an evening of fun and com-
fort. 

Whitey Persin, star of our last year s 
show, will put on a special act with 
Slim Vidmar. It has been heard sev-
eral professional acts will be put on. 

So don't forget I have a date with 
you for January 27, 28, 29, at the Holy 
Name Junior Jigaboo Jamboree. 

NEWBURGH NEWS | 

CONCERT 
Skrjancki (Meadow Larks) Junior 

Chorus are celebrating their 5th an-
niversary with a concert and short 
play Sunday, December 17, at 3 p.m. 
40 members are taking part under the 
direction of Mr. Louis Seme who has 
been with this group since the start. 
The president is John Jadrich, vice 
president, Ernest Skolar; treasurer, 
Fred Martin; recording secretary, 
Frank Kc):ar, Secretary Louise Jad-
rich. 

"THE ETERNAL LIGHT" 
The Blessed Sacrament Altar Soci-

ety of St, Lawrence Church will spon-
sor a three-act play on Sunday, De-
cember 17, 1939 at 8 p.m. at the Slo-
venian National Home on E. 80th St. 

It is a very interesting as well as 
educational play, translated f r o m 
English to Slovenian. The actors par-
ticipating in this play are all our well-
known Newburgh actors. It will be 
presented in Slovenian under the di-
rection of Fr. Slapšak. The full pro-
ceeds will be for the Main Altar for 
the new church. So we are inviting 
all people from far and near to be 
sure to attend this play "Kristus Luč 
Sveta." 

ST. LAWRENCE SCHOOL HONOR 
ROLL— SECOND SIX WEEKS 

GRADE EIGHT 
Frances Skebe 98.3 
Mildred Kordan 96.1 
Josephine Strauss 94.2 
Marv Ann' Mlklic 94.1 
Sophie Russ 93.3. 
Angela Lekan 92.5 
Marie Mervar 92.2 
John Jurich 91.3 
Theresa Cesar 90.2 

GRADE SEVEN 
Albina Skocaj 95.8 
Marion Mauer 95.2 
Margaret Yanchar 94.6 
Bridget Nose 92.6 
Dorothy Kastelic 91.3 
Betty Fortuna 91.1 
Bernice Simoncic 91.0 
Rose Marie Cergol 90.5 
Mary Stclcar i 90.3 

GRADE SIX 
Donald Ferfolia 93.2 
William Perko 92.5 
Frank Rajar, 92.3 
Bernadette Supan 91.2 

Anthony Lekan 90.4 
Mary Catherine Turk 90.4 
Dorothy Skerl 90.1 

GRADE FIVE * 
Hattie Kuznik 94.8 
Marie Strauss 93.1 
iJlohn Larish 93.0 
Ruth Nose 92.6 
Antonia Zrimsek 91.2 
Edith Merhar 90.3 
Mary Fucell 90.1 
Luban Crevar 90.0 
Rose Marie Zaletel 90.0 

GRADE FOUR 
Dorothy Skocaj 95.0 
Louis Supan 95.0 
Anne Marie Perko 94.5 
Mary Ann Gliha 91.0 
Elizabeth Colnar 90.0 
Joseph Fortuna 90.0 
Dorothy Russ 90.0 

GRADE THREE 
Frances Adler 96.7 
Ann Marie Sever .'. 96.4 
Victor Kordan 95.8 
Margaret Mauer 95.2 
Elaine Pucell 95.2 
Mary Jane Shuster 95.1 
Rose Mary Prosin 92.9 
Rosalia Rajar 92,6 
Mary Ann Supan 91.4 
Angela Sustersic 90.5 
"GRADE TWO 

Mary Ann Paulin 
Donald Varady 
Margaret Sustercic 
Anna Mae Pelko 
Donald Kusa 
William Stemberger 
.Edward Nose 
Donna Jean Peslcar 
Cyril Shuster 
Rose Mary Volcansek 
Florence Perko 
Mary Ann Ponikvar 
Raymohd Piaiiihsek 

All Around Town 

25th ANNIVERSARY 

On October 14th, the relatives and 
frienss of Mi', and Mrs. Andrew Vi-
d^rgar,' 6018 Bonna Ave., surprised 
them with a party on the occasion of 
the 25th anniversary of their marriage. 

-O-— 
ADRIA 

There will be a rehearsal on Monday 
instead of Tuesday next week. Drive 
for new members will end on Janu-
ary 16th. There is no entrance fee 
until that date. 

ST. CLAIR GROVE ELECTS, PARTYS 
The St. Clair Grove, No. 98, Supreme 

Forest Woodmen Circle, held their an-
nual election and Christmas Party for 
members of the grove at the National 
Home on December 5 

It was decided by unanimous con-
sent to retain the existing officers, 
due to their splendid work of build-
ing up the grove and spreading a spir-
it of cooperation among its members. 
Officers who were retained were Mrs. 
A. Tomsic, president; Mrs. Zaverl, vice 

president; Miss J. Bencin, recording 
secretary; Mrs. pi; Zak, financial sec-
retary; and Miss M. Zupančič, treasur-
er. Approval was also made of the of-
ficers reinstated by the St. Clair Grove 
Drill Team, of which Miss S. Posch 
is captain. 

Following the election, the members 
exchanged ten cent gifts amongst each 
other, and a light luncheon was serv-
ed. Those, rewarded for their contribu-
tions were Mr. E. Zupančič, 6728 Edna 
Avenue ($10), Mr. Emil Vulinec, 8114 
Rosewood Avenue ($5), and Mr. E. Je-
ric, 6502 St. Clair Avenue ($2.50). Even 
though these amounts were not as 
large as we would have liked to have 
had them, we know they were great-
ly appreciated, and will prove a tre-
mendous help during this gay Christ-
mas Season, when gifts are being ex-
changed with much sincerity. 

And don't forget, team members, 
your Christmas Party is the eve of 
December 26 at Flaisman's Cafe. Bring 
along a gift for your T. S., a sweet 
disposition, and we'll all have a mar-
velous time. 

JULIETTE KOREN 

j JUNIORS' BULLETIN § 
BOARD 

FLASH! BARAGA CHOIR 
IS MINSTREL CHORUS 

Yes sireee!!! The vocal harmony for 
our great minstrel show will be pro-
vided by Rev. Jager's well-trained Ba-
raga Choir. Rev. Jager, a firm back-
er of our minstrel show, has consent-
ed that the Baraga Choir sing at our 
show. Many of you who have heard 
these girls know what I am talking 
about when I say they're wonderful. 
But—those of you who haven't—now 
is your chance to hear our local tal-
ented lassies sing songs which will 

We Wish All Of Our Patrons 
• A Merry Christmas • 

and 
• A Happy New Year • 

m \ h J t o . J j d t v t k & ^ o n s j 

JELERCIC 
WALL PAPER 
Paperhanging 
Wall Scraping 

Window Shades 
Venitian Blinds 

See Us For 
Low Winter Prices 

A1 Jelercic 
KEnmore 3311 

THE OLGA 
BEAUTY SALON 

Permanents 
Finger Waves 

Manicuring 
Facials 

Operators For 
Over Seven Years 
Olga R. Jelercic 
KEnmore 1772 

JELERCIC 
FLORISTS 

Christmas Wreaths 
Cut Flowers 

Plants 
Novelties 

Deliveries Made 
To All Parts Of City 

Frank Jelercic 
KEnmore 0195 

W E A I M T O P L E A S E 

NEW ARRIVAL 
Mr. and Mrs. Louis Clemt announce 

the birth of a daughter. Mother's for-
mer name was Marie Zamejc. 

O 
SUNNY FLORIDA 

Mr. and Mrs. Carl Smigovec, 1237 
East 172nd St., are spending several 
weeks in Tampa, Florida. 

—; O 
ENGAGEMENT ANNOUNCED 

Mr. Joseph Nosse. 1245 East 55th St., 
announces the engagement of his 
daughter, Miss Emily Rose Nosse, to 
Mr. Charles McGill, 1079 East 171st 
St. 

O 
THE ORGANIZATION OF CUBBING 

by Felix A. Danton 

NOTE: For two weeks we have 
discussed the aims and purposes 
and the program of Cubbing, the 
program for boys of 9, 10 and 11 
pears of age, of the Boy Scouts of 
America. Today we deal with the 
organization of Cubbing. 

THE CUB PACK 

This is the name of the large group 
of Cubs. In every neighborhood can be 
found "a gang" of 9, lo and 11 year 
old boys. There may be from two to 
14 or 15 boys in thi§ gang. They form 
a NATURAL NEIGHBORHOOD play 
group and most of their leisure time 
will be spent in playing together. They 
have no adult leadership and most of 
the plans they originate for their lei-
sure-time activities are meaningless. 
This gang constitutes or makes up 
what is known in Cubbing as the DEN. 

In every community there will be 
found several of these NEIGHBOR-
HOOD "gangs" or Dens. When the 
Dens from different neighborhoods are 
introduced to Cubbing, they join a 
federation of Dens to form the CUB 
PACK. The Pack is therefore com-
posed of several Dens. 
THE DEN 

The Dens meet formally once a 
week under the guidance of a Boy 
Scout who is called the DEN CHIEF. 
He is aided by a DEN MOTHER and 
a DEN DAD, the latter being a father 
who represents the Den on the Pack 
Committee. The Den Chief is trained 
and helped by the Cubmaster. The 
Dens may meet informally many times 
a week in their regular play periods 
at the Den or play place. 

THE CUBMASTER 
Once every month the Dens are 

brought together into a large meeting 
of all the Dens called the PACK 
MEETING. Here, parents of Cubs par-
ticipate in the program. Naturally, 
parents1 &re interested in what their 
sons have feeen doing during the month 
in their regular Den Meetings, Recog-
nition is made pf the Cubs who have 
outstanding achievements during the 
month. 

This Pack Meeting is under the di-
rection of the Cub Master and his As-
sistants. The Cubmaster must be a 
citizen of 21 years of age or older. It 
is preferable that he be a member of 
the sponsoring institution, married and 
the father of a boy of Cub age. He is 
selected with particular reference to 
his character and his desirability as 
a leader of young boys. The Local 
C o u n c i l helps train him before he 
starts his work with the Cubs and 
Fack officers. 

THE DEN MOTHER 
Much of the credit for successful 

Cubbing should go to the Den Mother. 
It is the Den Mother who helps the 
most by her interest, encouragement, 
sympathy, understanding and sugges-
tions, throughout the time between Den 
meetings. During the Den meetings 
she keeps hands off as far as possible 
and lets the Den Chief run the show 
The Den Mother deals not only with 
the Den as a whole, but with the in 
dividual Cub, with his parents, with 
the Den Chief and with the Cubmas-
ter. Her responsibilities will Vary with 
the degree of efficiency of her Den 
Chief. Obviously the Den Mother is 
the .mother of one of the Cubs in her 
Den. 

THE DEN DAD 
The Den Dad represents the Den 

on the Pack Committee which is the 
"board of directors" of the Pack. He 
cooperates with the Den Mother and 
the Den Chief in helping to carry out 
the program of Cubbing in his re-
spective Den. The Den Dad helps to 
supervise the outdoor and week-end 
activities of the Den. He may serve as 
counselor to individual Cubs in the 
Den in connection with the Achieve-
ment Program. 

THE PACK COMMITTEE 
This committee is composed largely 

of Den Dads—thus, each Den is rep-
resented in the Pack Committee. Mem-
bers-at-large are appointed by the par-
ent or sponsoring institution. The pri-
mary responsibility of the Pack Com-
mittee is to serve as a relationship 
body between sponsoring institution 
and Pack. Members of the Commit-
tee may, however, be called upon to 
assume special responsibilities in ad 
diticn to serving' as a relationship 
group. 

Specifically the Committee is re-
sponsible for: 1) Selection of a Cub-
master and one or more assistants. 2) 
Providing proper facilities for Pack 
meetings. 3) Advising with the Cub-
master from time to time on questions 
of policy affecting the proper inter-
pretation of Cubbing. 4) The observa-
tion of the rules and regulations of 
the National Council of the Boy Scouts 
of America. 5) Encourage the Cubmas-
ter and his assistants. 6) The opera-
tion of the Pack in such a way as to 
insure permanency. 7) The finances of 
the Pack. 8) The Pack property. 9) As-
sume active direction in the absence of 
a Cubmaster. 

THE PARENT INSTITUTION 
The parent or sponsoring institu-

tion may be a church, school, Parent-
Teachers' organization, fraternal or-
ganization, service club or any other 
responsible group. It provides a suita-
ble meeting place for the Pack, and 
guarantees the permanent operation 
of the Cubbing Program. The Parent 
Instituticn appoints a Pack Commit" 
tee to effectively carry out these ob-
jectives. Io is the Parent Institution 
which requests from the National 
Council cf the Boy Scouts of America 
a charter to u:e the Cubbing Pro-
gram. 

STARTING A NEW PACK 
TO BE OUTLINED NEXT WEEK 

In next week's article, which will 
be the final of this series, I will out-
line the 10 steps that must be taken 
to organize a Cub Pack. I hope that 
we will have some response from read-
ers of these articles to indicate whe-
ther cr not there is any interest in 
Cubbing in this community. Please 
use the little blank at the end of this 
article and bring it in, or mail it to 
this paper. 

Parents having any questions about 
Cubbing may sand them in to the Cub 
Editor and they will be answered l n 

next week's column. 

SWING HIGH! 
Whether you like swing -pieces, 

waltzes, or the good old Slovenian pol-
kas, yOo know that Frankie Yankovich 
can play 'em like you like 'em played. 
The Maccabees Red Jackets drill team 
knows it, too. That's why Frankie's 
playing at their dance December 30,: at 
the Slovenian National Home. The.V 
want you to have the best time eyer 
so they engaged this popular young 
leader and his orchestra. And they've 
already decided to have every kind of 
dance possible, from the graceful Slo-
venian waltzes to the fast pieces en-
loyed by "rug-cutters." From 8:00 on, 
on that Saturday night, the orchestra 
will be doing their best along with the 
girls to make your evening a grand 
success! 

EMILY DOLENC, publicity chairman 

FIFTH ANNIVERSARY 

"Škrjančki" (Meadow' Larks) of Eu-
clid cordially invite all to attend their 
Christmas entertainment. 

The program consists of the pre-
sentation cf two one-act plays, the 
first "Čista vest" (The Clean Consci-
ence) and the second "Kaznovani ša-
ljivec" (The Chastized ,Jiokester), the 
plays being directed by Mr. Frank Po-
žar. 

Following the plays will be a well 
arranged concert with select group 
songs by the chorus, and solos and 
duets, some which will be heard f° r 

the first time. 
The concert will be directed by our 

able leader, Mr. Louis Seme. There 
also will be recited several: instrumen-
tal numbers during the, course of , the 
concert by members of our group. 

Of course, after the concert, Santa 
Claus will arrive .with enormous ,load 
of presents and goodies. 

The place: Slovenian Society Home 
on Recher Ave. on Sunday, December 
17, at 3 o'clock in the afternoon.' 

The admission is only 35 cents ln 

the afternoon. The evening enter-
tainment starts at 7:30 and the ad-
mission is only 25 cents. 

Again we ask you and hope you will 
attend and make our Fifth anniver-
sary a success. Wishing you all a 

Merry Christmas and a Happy NeW 
Year! 

Frances Rose Maurich, 
Viola Mocnik, 

"Škrjančki.' 

SAVE YOUR 

S A t E S T A X STAMPS 

FOR 

ST. VITUS CHURCH 

CHRISTMAS SEALS 

Help to Protect Your 
Home from Tuberculosis 

NEW YORK 
DRY CLEANING 

Beros Studio 
f o r fine photographs 
6116 St. Clair Avenue 

New . . . Modern . . . SP*»<»» 
—Every Convenience— 

Tel. ENdicott 06™ 


